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DR. HUBERT RIPKA, one of 
the founders of the _ so-called 
“Council of Free Czechoslova- 
kia,’ and former member of the 
Communist-dominated “National 
Front” government of BeneS and 
Gottwald, tried hard to explain 
away his collaboration with the 
Reds of his country and with 
Moscow in aseries of articles pub- 
lished in the NEW YORKSKY 
DENNIK, last March (March 12- 
26, 1954), His record, however, 
stands. To our readers we recom- 
mend Ripka’s book “EAST AND 
WEST” (London, 1944) so that 
they might see just how Mr. 
Ripka and other BeneS Czechs 
fought Communism at home and 
abroad. Since the book is not 
easy to get, the SLOVAK NEWS- 
LETTER, might serve the purpose, 
since it has published lengthy 
quotations from it since March, 
1954. Copies ef the NEWSLET- 
TER are still available for those 
who wish them, Send 25 cents to 
SLOVAKIA to pay for the cost 
of handling and postage. 


DR. FEDOR HODZA, son of the 
late premier of Czecho-Slovakia, 
signed the letter’ protesting 
“forced labor’ which was _ pub- 
lished -in the NEW YORK 
TIMES, April 8, 1954. He signed 
it as a member of the “Steering 
Committee, Council of Free Cze- 
choslovakia.” With the contents 
of the letter probably we could 
all agree, but was not the same 
Hodza, as were other Czech poli- 
'ticilangs now organized in the 
“Council of Free Czechoslovakia,” 
a member of the “National 
Front Assembly in Prague which 


passed Law No. 88, the Compul- 
sory Labor Decree, October 1, 
1945? Furthermore, we under- 
stand that HodZa declared in the 
Prague Assembly on November 
14, 1945, that his party (The Let- 
trich “democrats”) “unreservedly 
accepts its share of responsibility 
for establishing complete control 
by the State of all productive 
labor.” Would he now want us to 
‘believe that he and his political 
friends were not aware of the 
fact that slave or forced labor 
camps did exist in Czecho-Slova- 
kia when they ruled that coun- 
try together? Well! 


“CZECHOSLOVAKISM versus 
AMERICANISM” — a  48-page 
exposé of the pro-Soviet “Nation- 
al Fronters’” in the so-called 
“Council of Free Czechoslovakia” 
— should be read by every one 
seeking the answer to the ques- 
tion why “Czechoslovak democ- 
racy” converted so easily to a 
Red “people’s democracy.” Send 
25 cents in stamps or coin and 
your copy will be sent promptly. 


MORE THAN FORTY Catholic 
priests were arrested last March 
by the Communist authorities in 
Slovakia in the wake of “illegal” 
celebrations commemorating the 
15th anniversary of the proclama- 
tion of Slovakia’s independence, 
according to reports from Vien- 
na, The priests were arrested for 
offering “unlawful” Masses and 
paying tribute to Dr. Joseph Ti- 
so, first president of independ- 
ent Slovakia, who was hanged in 
1947 by the BeneS-Gottwald_ re- 
gime: Thousands of Slovaks were 
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questioned and detained by the 


security police for taking part in 
“illegal” independence demonstra- 
tions. The spirit of freedom and 
independence lives on in Slova- 
kia! 


DR. HUBERT RIPKA, promo- 
ter of the pro-Soviet policy of the 
Czech National Socialists (the 
Czech Nazis) and author of the 
“we-must-collaborate-with-the U. 
S. S. R. book EAST AND WEST 
(London, 1944), received a hot 
reception from the Chicago 
Czechs the evening of May 10th. 
Police were called in to quell the 
disturbance when Ripka made his 
appearance to lecture. Pickets 
barred Ripka’s entrance to a lec- 
ture hall and one of them even 
banged Ripka over the head with 
a poster he was carrying. The 
Czechs are finally beginning to 
separate the chaff from the 
wheat, 


TISO DAY, April 18th, was rev- 
erently commemorated by true 
Slovaks everywhere, Americans 
of Slovak descent included. Dr. 
Joseph Tiso, president of the Slo- 
vak Republic (1939-1945), was 
murdered April 18, 1947, by the 
Communist-dominated ‘National 
Front” government of the Benes- 
Gottwald coalition. Tiso grows in 
stature with the passing years 
and his memory lives on in the 
hearts of Slovaks everywhere. 


THE NATIONAL CONFER- 
ENCE of Americans of Slovak 
Descent, sponsored by the Slovak 
League of America, in Washing- 
ton, D. C., May 24-25, 1954, was 
attended by some 135 delegates 
from practically all parts of 
America settled by the Slovaks 
and some 50 honored guests, 
which included three senators and 
32 representatives of the U. S. 


Congress. Prominent American 
personalities are gradually learn- 
ing the awful truth about the po- 
litical mess that was Czecho-Slo- 
vakia and the people directly and 
indirectly responsible for the sell- 
out of the Czech and Slovak na- 
tions to the USSR. It is especial- 
ly gratifying that responsible peo- 
ple in Government are finally 
learning to distinguish Slovaks 
from Czechs. The stirring and in- 
spiring messages of President 
Eisenhower, V, P. Richard Nixon, 
Secretary of State John Foster 
Dulles, were well received and 
applauded lustily, 


BOLSHEVISM still devours its 
own children. Last April, five 
leading Slovak Reds — Husak, 
Horvath, Okali, HoldoS and No- 
vomesky — were given sentences 
of ten years to life for “conspir- 
ing against the integrity of the 
State.” The Czech Reds are su- 
preme rulers in Czecho-Slovakia, 
but even they do not know whose 
head will be on the block next. 

JOHN HVASTA, American citi- 
zen of Slovak descent, Hillside, 
N. J., told the story of his arrest 
and escape from Red Czecho- 
Slovakia in the SATURDAY EVE- 
NING POST (May 15-22, 1954). 
Hvasta expects to have a book 
published before the end of the 
year. 


SISTER MAKARIA BARATH, 
a Slovak nun who fled the Com- 


_ munists in Czecho-Slovakia, told 


the story of her underground 
work and the success of her 
flight in LIFE magazine, May 17, 
1954. The nun escaped from Slo- 
vakia in 1952, spent the next two 
years in Bavaria and arrived in 
New York last February, She 
came to Philadelphia for a brief 
visit June 24th. 
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THE SLOVAKS are not taking 
to Marxist socialism quickly 
enough, so the Czech Reds of 
Prague held new elections to lo- 
cal “national” committees in Slo- 
vakia May 16th, Zapotocky, Red 
Czech president, asked to have 
the “best” citizens elected, and 
the “best” of the worst that 
could be found were elected. 
Poor Slovakia! 


MR. JOHN PAPANEK, former 
Czecho-Slovak delegate to the 
UN, writes the column “From 
the United Nations” which ap- 
pears in the Czech “progressive” 
papers and the NEW YORKSKY 
DENNIK, the Czechoslovak daily 
published in Slovak language’’(!). 
Papanek now tells how Commun- 
ists might be stopped or weak- 
ened, but he does not want to be 
asked how he voted on various 
issues, or why he voted with the 
USSR, when a delegate of Mr. 
Benes to the U.N. Papanek might 
make his stories a bit shorter and 
more to the point by saying: 
Behold, how I promoted Dr. Be- 
nes’s proSoviet policy and 
backed the Reds in the U.N. by 
voting with them — now, I, Pa- 
panek, admit that is not the way 
to stop or weaken Communists. 
Or is confession no longer good 
for the soul? 


HAVE YOU READ “This is 
Slovakia” by Dr. Francis Hrugov- 
sky, eminent Slovak historian? 
If not, do so at your earliest con- 
venience, You can order your 
copy. from SLOVAKIA — only 
$1.00. 


THE “MATICA SLOVENSKA” 
(Slovak Institute) is no more. 
The famous cultural institution 
of learning was outlawed by de- 
cree of the Slovak National Coun- 


cil on April 27th. The Matica 
building is now a library. The 
dissolution of the institution was 
expected since the Reds estab- 
lished the “Slovak Academy of 
Sciences” last year which alleg- 
edly took over most of the func- 
tions of the Matica, the guardian 
of Slovak national and cultural 
traditions, 


“MOST” (Bridge), quarterly for 
Slovak culture, established in 
1953, contains many noteworthy 
contributions of Slovak intel- 
lectuals. We recomemnd it to all 
our readers who can read Slovak. 
Issue No. 3 has just come off the 
press, The quarterly is edited by 
Rev. Nicholas Sprine of the Slo- 
vak Benedictine High School, 
Cleveland, Ohio. You can have 
“MOST” for five dollars per an- 
num. Send _ subscriptions to: 
MOST, 2006 Schrage Avenue, 
Whiting, Ind. 


“DR, JOZEF TISO O SEBE” 
(Dr, Joseph Tiso About Himself) 
is the title of a book published 
by the Slovak Catholic Sokol 
Press, Passaic, N, J. It was au- 
thored by Dr. Joseph Pauéo, Mid- 
dletown, Pa., former editor of the 
SLOVAK, the largest Slovak 
daily in Slovakia during the war 
years. The speech of Dr. Tiso, 
president of the Slovak Republic 
(1939—1945), made in ‘his own 
defense at the conclusion of his 
trial in 1947, lasting eleven full 
hours, forms the contents of the 
book. Explanatory notes are sup- 
plied by Dr, Pauéo, who prepared 
the speech for publication. We 
heartily recommend it to the 
readers of Slovakia who have 
a reading knowledge of Slovak. 
You can get a copy by sending 
$1.50 to: Dr, Joseph Pauéo, 114 
N. Union Street, Middletown, Pa. 
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THE CASE OF 
DR. HUBERT RIPKA AND COMPANY 


Joseph Kirschbaum, M,A., LL.D. 


Early in February of this year. Senator William E. 
Jenner’s Committee began to investigate several Czech poli- 
ticians and their Slovak hirelings (Dr. Hubert Ripka, Dr. 
Ferdinand Peroutka, Dr. Peter Zenkl, Dr. Joseph Lettrich, 
General Nicholas Ferien¢ik) who collaborated with Com- 
munism and were granted asylum and aid by the adminis- 
tration of President Harry Truman: The investigation was 
initiated in the interests of American democracy and the 
security of the United States of America. Anglo-Saxon 
law, however, protects the accused and the suspect until a 
verdict is rendered and, therefore, no one on the Slovak side 
has thus far taken’a meritorious position, even though the 
Slovak nation paid and is still paying heavily in blood and 
suffering for the politics of the Czech and so-called “‘Czecho- 
slovak” collaborators with Communism now being investi- 
gated. : 

The investigation is not as yet completed, and it can hap- 
pen that for various reasons it may not be completed in 
such a manner as would be demanded by truth and justice. 
In the first place, we are here concerned with a political 
committee and the evidence of facts after some 10-12 years 
is quite burdensome. In the second place, many political 
circles, newspapers and organizations in the democratic 
world are and will be interested in defending the Czech col- 
laborators, because all fellow-travelers and crypto-Commun- 
ists will thereby defend their own policies and themselves. 

The following remarks concerning the case of Hubert 
Ripka and Company are not a result of the investigation of 
the Senate Sub-Committee, nor do they in any way consider 
what the eventual result might be. Dr. Hubert Ripka himself, 
conscious of his own “mistakes’’ and not altogether governed 
by the moral principle that “the best defense is offense,” did 
not wait for the result of the investigation, as every serious 
person would do, but attacked his accusers, wailing: I com- 
plain, I object. Ordinarily we would not expect this from a 
60-year-old politician. The remarks that follow refer to this 
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complaint of Dr. Ripka and his allies in whose name Dr. 
Ripka speaks. 


The Psychological Errors of Ripka’s Defense 


The very fact that Dr. Ripka considered it necessary to 
complain about his accusers publicly must give the impres- 
sion to every legally and politically minded person that Dr. 
Ripka is not certain about his own innocence and, therefore, 
resorted to hysterical spasms before the results of the inves- 
tigation were made known. The manner of his public de- 
fense and angry tone, as well as the badly selected vocabu- 
lary of Dr. Ripka in his series of articles published in the 
NEW YORKSKY DENNIK from March 12th of this year, 
necessarily leads us to the conclusion that somebody stepped 
on the corns of Dr. Ripka and his associates. Dr. Ripka 
made it quite obvious that the corn hufts, and he and his 
associates are afraid of having it operated on. 


This, however, undoubtedly will not surprise any de- 
cent person, who is acquainted with the actual situation in 
the Czecho-Slovak Republic after 1945 and with the politics 
of the accused Ozech aiid “Czechoslovak” collaborators with 
Communism, as much as the fact that here we have a man 
who so scandalously defends himself against accusations 
of political collaboration, but who voted with both hands 
to hang politicians who even “might have’ collaborated and 
with far less catastrophic consequences than in the case of 
Dr. Ripka and his associates. The Slovak politicians, who 
saved their nation from suffering and possible catastrophy 
and carried out the state revolution with a song on their 
lips, were not responsible for a single verdict of death for 
political reasons while they governed. How did they fare 
during the reign of Dr. Ripka and his associates? They were 
hung and shot and tortured without mercy and without re- 
gard to right and justice for “alleged” collaboration. Nay, 
the verdicts were already rendered by the Czech exiles in 
London without investigation and trial. 

Yet, this same Dr. Ripka, who sent people to the gal- 
lows, feels highly insulted and thinks that he is unjustly 
treated by the very fact that somebody had dared to ask 
him what the conditions were in Czecho-Slovakia while he 
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and his associates were members of the “National Front” 
Government there and why that country was surrendered to 
Moscow without a fight. Instead of explaining calmly and 
objectively and, incidentally, uttering “mea culpa” and point- 
ing out extenuating circumstances, because only these will 
be considered, Dr. Hubert Ripka insolently attacked his ac- 
cusers and the victims of his politics in the effort to weaken 
the accusation and divert attention to events which had 
little or nothing in common with the investigation of the 
Senate Committee of the United States. 

Psychologically — and in politics psychological mo- 
ments are not without significance — Dr. Ripka began his 
defense very awkwardly. It was “a very wrong approach” 
to the delicate question of collaboration in politics. Let us, 
however, leave the realm of psychology and see at least 
cursorily how the case looks from the angle of political and 
legal arguments. 


Political Falsehoods and Half-Truths 


Dr. Ripka rests his defense on several political false- 
hoods and half-truths, assuming that “Americans, with the 
exception of a few experts, cannot know the complex prob- 
lems of Central Europe,” as he himself stated it. 

The main lies resorted to by Ripka are the following: 
1. that the whole (Czechoslovak) nation was for an alliance 
with the USSR during the war; 2. that the treaty of Dr. 
Benes with Moscow (December 12, 1943) was concluded to 
save Slovakia; 3. that the Allies had wanted a Soviet-Czech 
treaty in 1943. 


In the first instance, we are concerned with such an 
apparent lie that we must seriously question the fact that 
Dr. Ripka, a learned politician, can so daringly state such 
an exposed untruth in the face of thousands of Czechs and 
Slovaks. The fact is that, for example, in Slovakia — in 
whose name Ripka presumes to speak — up to the time of 
the Czecho-Soviet treaty, both the Communists and those 
accused with Ripka today (Dr. Lettrich and Gen. Ferien- 
cik) were practically inactive in politics. It was only after 
the treaty of Dr. BeneS with Stalin that the so-called “Slo- 
vak underground” — the Communists and their collabora- 
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tors from the “Czechoslovak” camp — met for the first 
time and on the basis of the treaty decided in Moscow to 
undertake political action for the renewal of Czecho-Slo- 
vakia, 

It seems that Dr. Ripka depends entirely too much on 
the “ignorance” of Americans when he attempts to deny 
Such evident facts. He pretends that he has forgotten that 
the government, in which he occupied such an eminent posi- 
tion, had jailed and sentenced to death thousands and thous- 
ands of people in Slovakia and the Ozech lands, that it dis- 
possessed and disfranchised them only because they were 
against Moscow and Communism; that the government of 
which Ripka was a part deported over three million Ger- 
mans in a barbaric manner also because they rather looked 
to Germany than to Russia, and that it deported even the 
Magyars for collaborating with the Germans. 


Now, then, where was this “whole nation” which Ripka 
spoke of? In this case we can understand “nation” in the 
political sense of Anglo-Saxon terminology and, consequent- 
ly, must include the entire population of the Czecho-Slovak 
Republic, because otherwise in the Czecho-Slovak Republic 
there are and were at least two nations already even at the 
time the London government of Dr. Bene’ concluded the 
Czecho-Soviet Treaty. 


2. The weakest argument of a political nature offered 
for the collaboration of the Czech politicians with Moscow 
is the statement that the Czecho-Soviet Treaty of 1943 was 
concluded “to save Slovakia.” This is not only a lie, but a 
political absurdity, especially in the version of Dr. Hubert 
Ripka. At the time when the Czech exiles, headed by Dr. 
Edward Benes, concluded their treaty with Moscow, there 
were no Slovak Communists in Moscow who could have had 
“separatistic tendencies,’ nay, there were no signifi- 
cant Slovak Communists there at all. The leader of the Slo- 
vak Communists, Dr. Vladimir Clementis, was Dr. Bene&’s 
man in London and the rest of the Slovak Communists, out- 
side of one or two exceptions, lived comfortably in Slovakia. 


Dr. Ripka knowingly uses the argument which could 
be applied cum grano salis to the events of 1944 and later, 
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when Slovak Communists manifested tendencies for inde- 
pendence, because they saw no reason why the Czechs should 
rule over Slovakia (Dr. Nemec, the government delegate), 
when Slovak blood was being spilled there, while in the 
Czech lands the people, taking council from the London 
government of Bene’, were even afraid to speak out so that 
they might not anger the Germans. At this time it is bloody 
irony to talk about “saving Slovakia,’ which without the 
interference of Dr. Ripka and his associates would have 
come out of the war either as Finland did, or in the worst 
case as Hungary did, which would have been better for the 
Slovak nation from every point of view than the position 
which resulted from the Czecho-Soviet Treaty. Slovakia was 
plundered so thoroughly and Slovak women and girls were 
brutally ravaged by the Russian hordes as if no treaty had 
existed at all. And thus it was that anti-Communists were 
hung, shot and jailed in Slovakia. To this bolshevik ven- 
geance and inhumanity was added also the revenge of the 
Czechs, at times, proved worse than the excesses of the 
barbarian Reds. Then Slovakia was also plundered eco- 
nomically by Prague. 


If Dr. Ripka and his associates maintain that they ren- 
dered the Czechs and the Slovaks a service by delaying the 
bolshevization of Czecho-Slovakia with their treaty (which 
we seriously doubt), then it is apparent that Ripka and Com- 
pany would like us to forget how many people perished and 
are still perishing because they believed the false and naive 
thesis about the independence of the Czecho-Slovak Repub- 
lic and therefore, came out openly against Communism, And 
how much damage did the propaganda of Ripka and his as- 
sociates do from the international standpoint when it 
proved, or tried to prove, that collaboration with Moscow 
was not only possible, but necessary? The truth is that the 
policy of Dr. Benes, Dr. Ripka and Company could have 
served only the interests of Moscow and the Czech Com- 
munists, because under the veil of Czech propaganda Mos- 
cow could play its false role, and the Czech Communists 
could murder, deport, violate, persecute any one they wanted 
to with the coparticipation and coresponsibility of the glo- 
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rified ‘“ddemocrats” in the western world of Dr. Benes, Ma- 
saryk, Dr. Ripka, Zenkl, etc. 


3. Ripka did not state the truth when he wrote that the 
western allies wanted the Czecho-Soviet Treaty in 1943. We 
know that they were not for it; Churchill and Eden especial- 
ly were against it; both protested publicly against it and the 
matter was debated in Parliament. Of course, when the 
allies did consent to it, it was only after Dr. Benes had 
everything cut and dried and the allies were faced with ~ 
fait accampli; and they did so to avoid an argument witn 
Moscow at that time. In his entire “complaint,” Dr. Ripka 
moves about on thin ice; he anticipates, distorts the facts 
and entangles his argumentation with pettifoggery. He 
would like to have us forget, at the same time, that he him- 
self had spoken and written about all these matters, that 
the London broadcasts and the press of the Czech exiles 
commented on them, that we have the memoirs of Dr. Be- 
nes, Dr. Clementis, Masaryk and even the great masterpiece 
of collaboration by Ripka himself, his book EAST AND 
WEST, published in London in 1944. 


Using the Polish case as an argument in this connection 
is also anticipating and distorting the facts. Dr. Ripka inten- 
tionally forgets just when Dr. Edward Benes began his So- 
vietophile politics; and very conveniently prefers not to men- 
tion that between Moscow and the Polish London Govern- 
ment there was not only the “Katyn affair,” but also an ap- 
parent anti-Communist atmosphere, while the government 
of Dr. BeneS was a camouflaged bolshevik embassy and 
propagation center in the western world, which Moscow 
not only did not have to liquidate, but, conversely, used its 
services very effectively to promote its own interests. Mos- 
cow liquidate its own agents only after they have finished 
the work assigned them. Since this was not the case with 
Benes’s London Government in 1943, no parallel can be 
drawn between the Czech and Polish governments in London 
without an attempt at deceit. 


By using the arguments he did, Ripka not only did not 
produce an adequate defense for the conclusion of the Cze- 
cho-Soviet Treaty, but even did not give an acceptable ex- 
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planation for it. On the contrary, by taking recourse to lies, 
half-truths, anticipation and distortion of the facts, he 
demonstrated quite clearly that the Czech and Slovak colla- 
borators with Communism do not know how to defend their 
politics. Therefore, it remains for us to answer at least 
briefly the question whether Dr. Ripka and Company did 
collaborate with bolshevism at the expense of the Czech and 
Slovak nations and at the expense of the interests of de- 
mocracy in general. 


The Collaboration of Ripka and Co. 


If we do not take into account the legal pasquinades 
of the so-called ‘“peoples-democratic’’ courts, we find that 
there is no established legal definition for the crime of col- 
laboration as we have, for example, in the case of treason. 
In general, after the Second World War, collaboration meant 
aiding the occupants in the management of the territories 
they had occupied and supporting their aggressions. A whole 
series of governments —- from Petain’s to the Hungarian, 
Rumanian and Slovak — was placed on trial and convicted 
for such collaboration, even though in some cases collabora- 
tion consisted of not resisting German aggression and of al- 
liances of these governments with Berlin, which undoubted- 
ly spared the nations concerned from actual occupation and 
its consequences. The defense “of the collaborators with Ger- 
many — pointing out that they averted catastrophy from 
other nations — however, was not accepted. 

Post-war governments, including the one of which Dr. 
Ripka and his associates were members, arbitrarily and mer- 
cilessly sent hundreds and thousands of such “collaborators” 
to the gallows, jails and concentration camps. 


If it is true that the Czecho-Slovak Republic was “oc- 
cupied” by the Russian Army, as Dr. Ripka himself now 
claims in his defense, and not “liberated” — as he claimed 
earlier — then there can be no argument that the politics 
of Dr. Ripka and Co. exhausts the real substance of the 
crime of collaboration as it was defined by the “National 
Courts” of Czecho-Slovakia and by the manifestations of 
Dr. Ripka himself. 
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Dr. Ripka and his associates not only collaborated with 
the occupying power, but also helped it significantly to con- 
solidate its aggressions, including Czecho-Slovakia itself. 
Naturally, Dr. Ripka points out that that was not his inten- 
tion. It is possible, however, to presuppose that it was the 
intention of Petain, or any other government in Central Eu- 
rope during the war, to aid the Germans at the expense of 
their own nations and countries? Did they all not defend 
themselves — and many of them altogether justly — that 
they saved their nations from great damage, from slaughter 
and plunder? What was the answer given to such questions, 
or to such a defense, by the government of which Benes, 
Ripka, Zenkl, Lettrich, etc., were members? The gallows, 
concentration camps, deportation to Siberia, forced labor 
camps, and jails! 

So that there might not be any misunderstanding, de- 
cent people in many cases regarded the continuation of “‘peo- 
ples-democratic governments” as a travesty of justice and 
judicial murder and, therefore, we do not want to give the 
impression that our conclusion is to “repay the gallows with 
gallows.’ Nothing could be farther from the truth. The aim 
of those remarks is something altogether different: to point 
out what kind of individuals are seeking cover in the demo- 
cratic society and are appealing to its sense of justice, when 
they themselves never displayed any toward persons who 
were guilty of lesser transgressions than they and whose poli- 
tics resulted in far less fortunate consequences than. theirs. 


Comparing the collaboration and politics of Dr. Ripka 
and Co. with that of, for example, Marshall Petain, Dr. Tiso, 
Antonescu, etc., we must also take into consideration one 
essential difference: the latter did not request and did not 
want collaboration with Germany; they did not initiate it 
and did not see in the Nazi system and collaboration with 
Germany what Dr. Ripka and Company, long before 1945, 
saw in bolshevism and in collaboration with Moscow. 

Marshal Petain and Dr. Tiso were put into the situa- 
tion of ‘collaboration,’ when more than half of France was 
occupied and Slovakia was given a choice of being occupied 
by Germany or divided among its neighbors. Therefore, 
even if they did accept unpleasant and ungrateful tasks in 
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the interest of their nations, they did not become interna- 
tional propagandists of German politics, as was the. case 
with the Czech government-in-exile in its relation to Russia. 

Dr. Ripka and Co., therefore, were not only guilty of the 
type of “collaboration” for which Petain was convicted and 
Dr. Tiso was murdered, but of a type much worse, because 
they wanted to collaborate with Russia and presented bol- 
shevism, long before they returned to Prague, in glowing 
terms as a form of progressive democracy, defending it 
against the Nazi bogey and convincing the world that the 
Soviets love and want peace and the necessity for cooper- 
ating with Russia. 

Broadcasting over BBC, London, November 7, 1942, on 
the world significance of the Soviet Revolution, Dr. Hubert 
Ripka said that the revolution (which brought bolshevism 
or Communism to Russia) “is a super-national ideal, an 
eternal ideal, a human ideal, an ideal which has kindled the 
minds of the noblest of men from the time of Plato and 
through the Christian era, through the great French Revo- 
lution and until today.” 

In his book EAST AND WEST (London, 1944), Dr. 
Ripka wrote (p. 64). “The democratization of Russia and the 
whole of Soviet society, which is a permanent result of the 
Soviet revolutionary process, eliminated from Russian policy 
the imperialist aims which Tsarist Russia pursued against 
the smaller nations; it also resulted in the Soviet Union’s be- 
coming a genuinely peace-loving power, sincerely interested 
in the maintenance of peace, but at the same time power- 
ful enough to resist aggression and furnish effective help 
and support to the peace-loving forces of the world.” 

Addressing himself to the Central-European nations, 
Dr. Ripka stated categorically: “We repeat: the Soviets are 
not anxious to ‘Bolshevize’ Central and South-Eastern Eu- 
rope” (East and West, p. 61). And: “Here and there, mis- 
givings still exist on the score of Russian or, more precisely, 
Soviet imperialism. We do not share those fears” (p. 51) 

Dr. Ferdinand Peroutka, a very close friend of Dr. Rip- 
ka, even after he had the opportunity to see just what the 
bolshevik hordes were capable of and to know just what com- 
munist politics aimed to achieve, wrote: “The East, there is 
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our liberator, our ally and our protector in the future... If in 
England there still can be found factors who evince a bigoted 
hatred for the Soviet Union, then those persons cannot even 
be considered as our friends’ (DNESEK, June 11, 1946). 


The remaining Czech and Slovak associates of Dr. Rip- 
ka spoke, acted and wrote along the same lines, here and 
there trying to outdo each other in their appeasement of 
the Communists and in proclaiming their undying loyalty to 
the Soviet Union. 

In other words, in the case of Dr. Ripka and Co. we are 
not concerned with collaborators who were forced to collabo- 
rate, but with politicians who even gained others for the 
Soviet Union (Vd. the books of Dr. Ripka, Dr. Peroutka, Dr. 
Benes and their manifestations during and after the war; 
Dr. Stephen Osusky’s booklet ‘Dr. BeneS and the Slovaks”; 
also quotations in the SLOVAK NEWSLETTER and SLO- 
VAKIA, as well as Hrobak’s “CZECHOSLOVAKISM Ver- 
sus AMERICANISM”). 


Conclusion 


As I had said at the beginning of these remarks, the in- 
vestigation of Dr. Hubert Ripka and Co. can be completed 
without the American authorities undertaking any neces- 
sary steps against this group of collaborators with bolshe- 
vism who are hiding behind a democratic label and are using 
and abusing the good nature and hospitality of certain 
American circles. But even such an end of the investigation 
will not change the fact in the least that Dr. Ripka, Perout- 
ka, Zenkl, Lettrich, Ferien¢ik, etc., were tools of communist 
policy in the Czecho-Slovak Republic — Dr. Ripka even in 
the international arena — and that their collaboration 
resulted in rivers of blood, suffering and the enslavement 
of millions of innocent human beings. 


Dr. Ripka and his associates are attempting to defend 
their collaboration by saying that they intended to ‘defend 
democracy and that they could not foresee that Russia 
would not honor its treaties. In politics, where everything is 
judged by results and not according to intentions, this 
feeble defense will not’ rid them of the responsibility. It 
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could be, as already stated, the maximum of extenuating 
circumstances, because in politics the definition still applies: 
gouverner, c’est prévoir (to govern is to foresee). Dr. Ripka 
and Co. either lacked necessary foresight, or, if they knew 
what they were doing, collaborated fully and willingly in 
the full sense of the word. 


In either case, however, it is difficult to understand 
why some American circles are still supporting these Czech 
politicians, who in the battle against Communism. failed 
Shamefully and utterly, making it appear that some one is 
interested in whitewashing them forcefully of collaboration 
— the collaboration which they committed to a very greater 
measure than did the people they shot and hung for collabo- 
rating with the Nazis. 


The Czech politicians collaborated with the men of the 
Kremlin because they hated the West after Munich (1938). 
Some wanted to avenge themselves on the West. They knew 
what they were doing; they turned to Moscow knowingly 
and willingly. The Czech politicians also hated the Slovaks, 
because they had dared to live their own lives and pro- 
claim their independence; that they demonstrated their 
ability to live without the Czechs and thus frustrated their 
plan to Czechize the Slovak nation, to destroy it as a nation. 
Driven by this hatred, the desire for revenge and the am- 
bition to rule, Dr. Ripka and Co. thrust themselves into the 
embrace of Moscow and fled to the West only after they 
saw that they played the wrong horse and Moscow wanted 
to liquidate them. 


We must, therefore, ask the question, whether in the 
fight against Communism these persons are, from among 
the Czech and Slovak exiles, suitable interpreters of demo- 
cratic conceptions with regard to the Czech and Slovak na- 
tions and whether they came to the United States and 
Canada through those elements of the past administrations, 
which saw in Communism “a progressive democracy” — as 
did Ripka, Peroutka, Zenkl Lettrich and Co. The cry ‘‘ca- 
veant consules, nequid detrimenti Res Publica capiat,” it 
seems, is, therefore, in order, but the investigation of the 
Czech collaborators is also late by several years. 
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CASTLES OF SLOVAKIA 


LIKAVA 


The ruins of this ancient castle are situated on an iso- 
lated rock above the town of Likava, near Ruzomberok, in 
Liptov County. In the background it is surrounded by moun- 
tains, the nearest of which is called Cebrat, while memor- 
able Choé rises northeast and legendary Mnich south of the 
castle. On Mt. Mnich (Monk) there was at one time a monas- 
tery of the Red Monk-Templars. Legend has it that this 
monastery was connected with the village of Likava by un- 
derground passages. 


It has not been definitely established when Likava 
Castle was built; some historians say that it was built dur- 
ing the time of Mojmir or Svatopluk, while others claim that 
the Red Monks, the Templars, who had occupied a whole 
series of Slovak castles, built it in the 13th century to pre- 
vent the wild Tatars from coming into Orava. 


The ruins of Likava are very interesting even today. Its 
main walls reach heavenward, forming the image of a ship. 
The buildings of Likava were quite extensive and in some 
places as high as five stories. Traces of paintings, historical 
dates and various decorations on the walls are still faintly 
visible, as are evidences of several gates and underground 
store rooms, South and west of the castle were two extens- 
ive gardens; below the castle a yard and a fishpond north 
of it. The view from the castle is very beautiful. On the south 
one can see the white houses of Likava, beyond which lies 
Ruzomberok, the city of Father Andrew Hlinka, champion 
of justice and Slovak freedom. 


When danger threatened, the people of Gemer, Liptov 
and Turiec usually fled to the hills and mountains. The 
Likava Castle was a safe place of refuge when 500,000 Ta- 
tars tore into Hungary in 1241; in the battle above the Sa- 
java River some 100,000 soldiers perished. The people 
of those regions fled not only into the mountains and 
castles, but also sought refuge in the many caves for which 
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Slovakia is noted. Proof of this exists in the caves of Lip- 
tov and those of Mt. Mnich and Mt. Choé. 


After the departure of the Tatars, Likava passed into 
the hands of German colonizers who were called in by King 
Bela IV of Hungary. In 1312, the lord of Likava Castle was 
Radomir, the last Prior of Cerveny Klastor (Red .Monas- 
tery) on Mt. Mnich. Three years later (1315) King Charles 
Robert donated Likava to MatiaSv Doné, administrator. of 
Liptov County, for aid given him in the battle near Rozha- 
novee, Later, the castle belonged to George Bubek (Be- 
bek?), King Zigmund, John Jiskra (1441), Peter Komorov- 
sky (1449); the latter also owned the Orava Castle. Other 
owners of Likava included Andrew Bathory, John KruSsié, 
the Hunady’s, Zapol’skys, IlléShazis and, finally the Tokdlys. 
While the latter family held it, Likava probably saw its most 
glorious days. Of course, the owners and the people con- 
nected with the castle never had any long, peaceful periods; 
the never-ending struggle for the crown of Hungary brought 
misery and suffering to the population; the throne of Hun- 
gary was seldom gained without bloodshed. Many of the 
battles for the throne took place beneath the Likava Castle. 


The Tdkély clan became a power in Hungary and re- 
belled against the throne. In 1670, when the imperial army 
besieged the Orava Castle, which was held by the elder T6- 
kély, his son Emerich, disguised as a woman, fled Likava 
and organized a rebellion against the Habsburgs. When 
Francis Rak6czi ordered the old castle demolished in 1707, 
the people undertook the task enthusiastically, but the 
walls would not go down. No one became interested in re- 
building the old Likava bastion, so the bleak walls remain 
a silent and ominous witness to a troubled past. 


DEFINITION OF A CZECHOSLOVAK: A Czechoslovak is a Czech 
or renegade Slovak who claims that the Slovak nation does not want 
to be free and independent, but prefers to be under the domination 
of the Czechs, who are, according to him, the only peuple in the 
world who can safeguard the national existence of the Slovak people 
and promote its national welfare better than the Slovaks themselves. 
In short: A LIAR! 
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LIBERATION — INDEPENDENCE — FEDERATION 
By Dr. Lev E. Dobriansky 


In 1952 millions of Americans voted in the great hope 
of seeing a moral and rational policy of liberation launched 
to prevent a disastrous World War III and, at the same 
time, to insure the eventual defeat of Russian Communist 
imperialism. As of today, there isn’t the slightest realization 
of this outstanding promise. And it cannot be expected that 
the people will forget. 

No matter how one dresses it up verbally, the foreign 
policy of the United States today is still containment. The 
so-called policy of mass retaliation is essentially contain- 
ment by threat. This retaliation version of containment is as 
devoid of moral principle, political and psychological inspi- 
ration, and historical perspective as the orthodox version 
maintained by Mr. Kennan and his well placed followers. 


Dedicated to the liberation and the links of independ- 
ence and federation in the same policy chain, we must inten- 
sify our efforts to bring this winning policy into being. We 
must support those who are for this American policy, and 
oppose those who are against it. It is the only policy capable 
of obstructing the genocidal consolidation of the Communist 
Empire in which Moscow is currently engaged. Once this 
consolidation is accomplished, the enemy will have estab- 
lished his basic and requisite position for world conquest. 
This consolidation is the prime ground for the enemy’s 
reasonable expectation of success. Fortified by the advant- 
ages of a world-wide conspiracy and “the first shot,” 
this expectation does not require any superiority in arms. Ir 
the calculus of world conquest, consolidation, subversion 
and spontaneous aggression are sufficient to produce “re- 
gionalized Pearl Harbors” devastating major sources of re- 
taliatory effort. 

"Liberation is a process of political warfare aimed at the 
ultimate defeat of the enemy and the independence of cap- 
tive nations as a necessary and logical basis for-European 
and Asiatic reconstruction. History does: not. stand still. 
The dynamics of Western freedom and Russian Communist 
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totalitarianism leave us no choice but to carry political war- 
fare on the present empire terrain of the enemy. By the 
standards of what constitutes “peace” today, this action is 
peaceable. It demands our full, active support of the real, 
existing undergrounds and resistance forces in Slovakia, 
East Germany, Poland, Czechia, Rumania, Hungary, Bul- 
garia and Ukraine. These known underground forces are 
fighting in a political offensive to regain the very independ- 
ence and self-government for their respective nations that 
we must fight in to preserve for our own. 


Theirs is not an ersatz struggle. Last week we witnessed 
the spectacle of a Senate committee entertaining testimony 
pitched to an “underground tour” from the Baltic to the 
Mediterranean. There is a good deal of evidence to support 
the lack of credibility in such testimony and brazenly fab- 
ricated claims that border on insult to the intelligence of the 
American people. Observers are carefully watching to see 
whether the Jenner committee intends to call upon wit- 
nesses that represent real underground networks and who 
can expertly testify on the misleading and dishonest oper- 
ations of the totalitarian and anti-Semitic Russian organiza- 
tion known as the NTS. 


They are also waiting to see whether this bold spec- 
tacle before a Congressional committee is nothing more than 
a blown, publicity cover-up — engineered by interested but 
sorely embarrassed American supporters — of the recent 
cases of heavy Communist infiltration in the group. A Rus- 
sian “priest” and NTS leader in West Berlin, Matyslav Vo- 
lonsevich, defected to the Soviets with all the addresses of 
his parishioners and the funds of the church. “Georg Muel- 
ler,”’ alias Georg Vladimir Khorunzhy-Khersonsky,” another 
NTS leader, was recently given a prison sentence by a 
United States court in Frankfurt for operating as a Soviet 
spy. There is also the case of Alexander Trushnovich about 
whom much doubt exists concerning his being “kidnapped” 
by the Communists. 


On the surface this spectacle has all the marks of a 
publicity cover-up tuned to the gullibility of viewers in such 
matters. There can be no doubt, however, that this totali- 
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tarian Russian group, which opportunistically operated with 
Nazism as it now seeks to do with the West, is a prime tar- 
get for Communist infiltration. The totalitarianism of NTS 
shares many things in common with the totalitarianism of 
Moscow, notably totalitarian Great Russianism with all its 
racist and freedom-denying qualities. The group is the best 
possible breeding-ground for Soviet Russian spies and, as 
seen in the Khersonsky case, an agency of espionage for 
Moscow. It scarcely deserves our trust. Even the Nazis, in 
the closing days of the war, saw fit to slay scores of its 
members. 


The enlightened nationalist cause of the Slovak, Polish, 
Ukrainian and other resisters certainly restricts the range 
of possible Russian Communist infiltration. It is based on 
the invincible fight for national independence and freedom 
from alien Russian domination. This is its consuming end, 
not that of substituting one form of totalitarianism with 
an empire complex for another with the same complex. It 
seeks the national independence that we Americans enjoy 
and are now challenged to defend. 


This spirit of national independence is the full source of 
power and strength of the patriotic, non-Russian resisted be- 
hind the Iron Curtain. It is our means of victory over Rus- 
sian Communist imperialism. It is our formula of enduring 
peace beyond the defeat of Communism For only with real 
independence and equal soverignty can the now captive na- 
tions, from the Danube to the Pacific, begin to think of en- 
tering into free contracts of federalization. The experience 
of Indo-China should convince us that peoples fight for 
something rather than merely against Communism. 


We who are of these convictions must work tireijessly 
for their realization. This is our task in the great interest of 
our own country. To aid in this task, it is necessary for us to 
establish an American Conference on Foreign Affairs. con- 
sisting of American organizations such as yours, the Polish 
American Congress, the Ukrainian Congress Committee and 
others, that would meet annually to discuss and assess our 
common problems. I sincerely hope that the inspiration for 
this will be generated here today. 
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I WAS AN OFFICER OF THE CZECHO-SLOVAK ARMY 
Anonymous Preferred 


Until the autumn of 1948, I was an active officer of the 
Czecho-Slovak Army, bearing the rank of Staff-Captain. I 
achieved this rank doing regular officer’s duties after gra- 
duating as‘an artillery lieutenant from the Military Academy 
at Bratislava, the capital city of Slovakia, my country. 


In 1942-43, as a member of the Slovak Army, I was in 
combat against the U.S.S.R. During that time I travelled 
through Galicia, Ukrainia, White Ruthenia and the Cauca- 
sus and. ‘came’ in contact with the dirty, miserable, starved 
and frightened population of those territories. I spoke with 
many intellectuals there and they gave me an idea of what 
real life is like in communist Russia. I had heard similar 
stories before, at home, but found it hard to believe them. 
Now I had it first hand from people who. lived een the 
men of the Kremlin. 


At the end of 1944 and the beginning of 1945, the Red 
Army. made its way in Slovakia and eventually “liberated”’ 
all of Ozecho-Slovakia.. The Red occupation lasted until the 
end of 1945, but even after that time the country, especially 
Slovakia — the eastern part of Czecho-Slovakia — remained 
an eldorado for military units, groups and individuals — 
whether desertees or regular soldier of the Red Army — 
who robbed, pillaged, plundered, murdered and raped almost 
at will. 

This auleatee had a very great influence on the reor- 
ganization of the Czecho-Slovak Army after the war. First, 
because the first post-war Czecho-Slovak government was 
established in Moscow, which was its official residence for a 
time, and, secondly, because the first Czecho-Slovak Army 
corps, organized in Russia during the war, was the first to 
come into the country with the Russians. 


The Czecho-Slovak Army was made up of two national- 
ities: the. Czechs and the Slovaks. These two nations, even 
though they lived in the same state and were governed by 
the same government (Prague), did not get along very 
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well. Causes of this lay deeply in the mentalities coming out 
of their religious beliefs, traditions and economic structure. 
Furthermore, the Slovaks felt that they were forced to live 
with the Czechs in the same state, since no real represen- 
tative of the Slovak nation attended the Paris Peace Confer- 
ence in 1919, or was consulted. As time went on, the lead- 
ing Czech politicians exploited the Slovaks more and more 
and stubbornly refused to recognize their just claims and 
their inherent right to freedom, liberty and the pursuit of 
happiness. This resulted in the utter collapse of Czecho-Slo- 
vakia in 1939, when the Slovak nation proclaimed the inde- 
pendence of Slovakia and the Czechs came under the Ger- 
mans. 

The problems which preceded the collapse of the first 
Czecho-Slovak Republic (1918-1938) were not solved after 
1945, but rather intensified. They affected both civilian and 
army personnel. The deteriorated relations between the 
Czechs and Slovaks grew worse, because Dr. Edward Benes 
and his Moscow government pursued communist tendencies 
and persecuted anti-socialistic and anti-communistic ele- 
ments especially in Slovakia. Thousands of good citizens 
were disfranchised, dispossessed, forcefully deported out of 
Slovakia, jailed and even executed becaue they refused to ac- 
cept the new order of BeneS and Stalin and cooperate with 
Communists. Officers of the Slovak Army and their families 
suffered the most. : 

The armed forces were subordinate to the Ministry of 
National Defense and were divided into four military regions 
(Vojenské oblasti): 1. Prague, 2. Hradec Kralove, 3. Brno, 
4, Bratislava. The Department of Defense Security was or- 
ganized under the Ministry of National Defense; its task 
was to keep the military in line and it was much the same 
as the NKVD in the Red Army. The department had branch- 
es or units at all headquarters, in all army units and inde- 
pendent units. The heads of these departments were also 
substitute commanders; all were from the first Czecho-Slo- 
vak Army Corps which was trained and schooled in Rus- 
sia. Their activities were aimed especially against Slovak of- 
ficers who were at least 90 per cent anti-communist. This so- 
called “Fifth Department” (Intelligence) of the Ministry of 
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National Defense had to keep a record of just about every- 
thing on everybody in the Army. Agents of the department 
shadowed every officer and reported what he did on or 
off duty. As soon as any officer became a suspect of some 
indiscretion or violation — real or imagined — he was 
jailed and held for court. 

Another new department established within the armed 
forces was the Department of Training and Education. Of- 
ficers of this department were assigned to every military 
unit, starting from a company, battery, or a wing. The func- 
tions of these officers were the same as those of the Poly- 
truks (political commissars) in the Red Army. Their job was 
to preserve unity in the army, hold the soldiers to certain 
principles and inculcate and foster the idea of devotion and 
loyalty to the state and the regime. These officers spread 
the seed of Communism and hate against their superiors 
among their men. Once a week they held lectures, praising 
Stalin, the Red Army, the heroes of Socialism and Soviet 
establishments and smearing and condemning Capitalism, 
western democracy and Christianity. 

The officers of this Department of Education and train- 
ing had little or no education at all. Communists took ad- 
vantage of this fact and devloped in them a certain kind of 
ill-ambition by granting them high ranks, because they had 
learned to speak and act as they were ordered. In 1948 I 
was an instructor in a,school for officers in reserve. I taught 
ballistics. When I had to interrupt my teaching, because I 
was Called to take part in artillery maneuvers, a captain sub- 
stituted for me. When he introduced himself to the attend- 
ants of the school, he told them: “Let the staff-captain con- 
tinue giving you lectures on the subject of ballistics. I can’t 
do it, because I finished at the Moscow School and their 
ballistics are altogether different than those of the Czecho- 
Slovak Army; they use different mathematics; it’s very com- 
plicated, so I won’t confuse you with it.” The students im- 
mediately felt that something was wrong, because my sub- 
stitute did not want to teach ballistics. They urged him to 
explain ballistics as taught by the Moscow School, but he 
evaded all questions on the subject and preferred to talk 
about the history of the Red Army. When I returned to the 
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school, I checked the record of this individual and found 
that he was illiterate when drafted into the service. 


The officer-instructors had a very destructive influence 
upon the moral discipline and behavior of the men. Their 
power increased to such an extent that many commanders 
could not fulfill programs and orders regarding men’s train- 
ing. In 1946 morale and discipline were so deteriorated that 
practically no one’s orders were obeyed; such a condition 
existed in Slovakia especially. During a football game in 
Bratislava in 1946, a riot broke out in the stands and General 
Sirica, commander of Military District No. 4 was beaten 
brutally when he attempted to calm the rioters. These offi- 
cers, it seems, were outside the jurisdiction of regular com- 
manders. Commanders usually did not ask to have them 
punished or transferred, because if they did so, they were 
the ones to be punished and transferred. 


The reorganization of the Czecho-Slovak Army, Soviet- 
style, was begun in 1945, but was not completed in 1948, 
and I doubt that it will ever be completed. Chaos, fear and 
insecurity, brought in by Dr. Bene and his London-Moscow 
government in 1945, have taken hold of the military. No one 
is certain of anything; everybody, it seems, is spying on 
everybody else. Partisans, formerly privileged, who robbed, 
plundered and raped the population, are now being replaced 
as unreliable. The Communists are in complete power and 
control in Czecho-Slovakia and only tried and loyal-to-Mos- 
cow Reds are placed in responsible positions Court martials 
and severe punishments have failed to increase discipline and 
morale. Desertions by officers, who were favorites just a 
while back, occur daily. 


During 1947 and 1948 I was imprisoned on several oc- 
casions and investigated on charges of conspiracy. When I 
escaped successfully in the autumn of 1948, I said good-bye 
to no one, not even my dear wife who was with child at that 
time. After I deserted the army and escaped, I learned that 
my wife was jailed many times and brutally beaten during 
the investigation. Her health gradually broke down and in 
1951 she died under the most tragic circumstances, leaving 
two small children. She was only 26. 
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Living in Canada today, I am not an officer any more. 
I work as a helper on construction jobs and feel well ‘and 
satisfied, though I cannot but help think of my children and 
relatives over there. And despite the hardships and mis- 
fortunes which beset me some time ago, when I lost. all I 
had gained during my residence in Canada, I feel rich, be- 
cause I know that, God willing, I’ll be up tomorrow doing 
the same work I was doing yesterday without a police 
guard. I can make my plans for the future freely without 
fear that some one shall interfere in my affairs. Today my 
only wish is that I might have my children with me to enjoy 
the peace and security of a great democratic country. 


oe e e 
TH. SLOVAK STATE AND CENTRAL EUROPE 
Dr. Arvéd Grébert 


When judging the problem of the function of the Slo- 
vak State in the Central-EKuropean area, it is necessary 
above all else to bear in mind several facts which emanate 
from the geopolitical situation of the territory of Slovakia. 


The territory of Slovakia occupies an important place in 
the Central-European region. Its strategic significance, its 
mineral wealth, the power potential of its inhabitants, as 
well as its economic productivity represents values, always 
tempts its neighbors, especially the Magyars, Czechs and the 
Poles. The attempt to dominate Slovakia, or to gain influ- 
ence over it, is, therefore, a natural part of their political 
aspirations and plans. 


“The Gibraltar and the Danube Basin” 


From the military standpoint, Slovakia is one of the most 
natural strongholds of Central Europe. Propped up against 
the mighty Carpathian range of mountains, which represent 
its everlasting and natural borders on the north andthe 
west, and protected on the south by the broad Danube, the 
second largest river on the European continent, its terri- 
tory presents an ideal terrain for military defense. Its val- 
leys are narrowed and, therefore, easily defended effectively 
even with a relatively small number of people and arms. 
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The thick forests provide excellent nests of resistance 
against an aggressor. Slovakia is an ideal natural fortress; 
it is a “Gibraltar of the Danube Basin.” 


From the most ancient times, the southern and south- 
western regions of this natural fortress formed one of the 
most important strategic places of Europe. These regions, 
especially the lands on both banks of the Danube, repre- 
sented from time immemorial a part of the territory, which 
the Czech military theoretician, Colonel E. Moravec, charac- 
terized as the “greatest strategic crossroads of Central Eu- 
rope.” On the banks of the Danube, between the mouth 
of the Ipel River and Vienna, there existed the territory 
from the ages where, on the one side, there met the impe- 
rialistic pressure of the German world, coming from the 
West, with the pressure of the Mongols, which came from 
the Russian steppes (through the UZ Pass), and, on the 
other side, the pressure coming from the North through the 
Moravian Gate against the pressure of the Italian peninsula 
(The Romans) and the Balkans (Byzantium; the Turks). 


During five centuries, it was on the central Danube 
that the Romans defended ancient civilization against the 
world of “barbarians”; it was there that the wild Huns tore 
into the heart of Europe; it was there that the Franks 
clashed with the Avars and, in the ninth century the Ger- 
man world with the Slovanic world; it was there that the 
nomadic Magyars and the Tatars attacked the Christian 
civilization of western Europe; and it was through there 
that just recently one of the currents of Asiatic bolshevism 
poured into Europe. 

“Nowhere else was the land of Europe so saturated with 
blood,’” wrote Colonel Moravec, ‘‘as it was in the lowlands 
which extend on both sides of the Danube. There most of the 
nations were exchanged, there it was that the pressure was 
the greatest and borders changed most frequently.” This 
territory is really “the crossroad of pressure of the impe- 
rialistic forces of Hurope.” (See: E. Moravec: La Valeur 
stratégique de la Tchécoslovaquie pour PEurope Occidentale; 
Prague, 1938; p. 10). 

From the above it follows that the Slovaks oceupy a ter- 
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ritory whose strategic importance is far greater than its size 
and the number of its inhabitants. We shall see that even 
more clearly if we at least briefly indicate what the occupa- 
tion of this territory means for its neighbors. 


Why the Neighbors are Interested 


While the Slovaks are firmly propped against valleys 
and slopes of this natural mountain fortress, the Magyars, 
Poles and Czechs occupy the lowlands, which do not afford 
them any kind of natural protection against possible attacks 
from their neighbors. It is, therefore, only natural, that Ma- 
gyar, Czech and Polish imperialists saw and still see in Slo- 
vakia an important defensive bastion, which could serve 
them well in the event of an enemy attack. 

For the Czechs the domination of Slovakia means 
above all else protection against the everlasting German 
pressure which is squeezing them like pincers from three 
sides. The Magyars see in Slovakia from the military stand- 
point a real defensive wall against the constant pressure of 
the Slovanic world. For the Poles the domination of Slova- 
kia would represent a real cover-up for their backs against 
possible attacks, which have come so often in their history 
from the East and the West, from Germany and Russia. For 
the Polish imperialists Slovakia would also mean access to 
the Danube, which in turn would mean increasing the influ- 
ence of Poland in the Danube basin. Poland, held in the pin- 
cers of two colossi, the German and the Russian, only by 
coming into the Danube region could become a real “Eu- 
ropean Great Power,” which is the open ambition of the 
Polish adherents of this policy. 

From the economic standpoint, Slovakia means much 
for the surrounding nations. Not only as a market for their 
industry, but also as a source of raw materials. For the Ma- 
gyars the forest wealth of Slovakia, the natural conditions 
for the development of industry (mineral wealth, wood, wa- 
ter power, coal) are a valuable adjunct to the agricultural 
regions of the Magyar lowlands. Slovakia served as a mar- 
ket for Czech industrial products, which annually “if we 
figure conservatively” — to use the words of Dr. Karvas — 
“amounted to approximately 1100-1200 million Czecho-Slo- 
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vak Crowns (37-40 million dollars).” Slovakia meant more 
for the Czechs than Hungary (1005 million crowns), Poland 
(625 million crowns), Rumania (596 million crowns), Italy 
(491 million crowns), etc. Czecho-Slovakia exported more 
only to Germany, Austria, Yugoslavia and England (from 
the official statistics of 1930). 

From the standpoint of production of the Czech lands, 
Slovakia was also a more important market than the foreign 
markets, because it meant a market protected by a customs 
(tax) border, that is, a market which brings higher prices 
(see: Karvas, “Sjednoceni vyrobnich podminek v zemi Ces- 
kych a na Slovensku,” Prague, 1933, pp. 80, 118). For Czech 
imperialists holding onto Slovakia meant also an access to 
the free Danube, in other words, not only an open door to 
the Danube Basin, but also to the Balkans. In a free Europe 
the Danube is a free river, which means concretely that it 
opened the door for Czech industrial products directly not 
only into all the Danubian states, but also to the coastal 
states of the Black Sea and the Mediterranean. For Poland, 
the domination of Slovakia from the economic standpoint 
would mean the same thing. 

From the above facts which represent only a few of the 
many interests of the neighbors of Slovakia, it is obvious 
that the imperialistic interests of the Czechs, Poles and Ma- 
gyars clash in Slovakia. 


The Consequences of Dominating Slovakia 


The domination of Slovakia by one of her neighbors, how- 
ever, also presents a threat to the remaining nations of this 
region. The domination of Slovakia by the Czechs is against 
the interests of Poland, Germany, Hungary, the Croatians, 
Ruthenians and Slovenes. Having the Czechs on the Danube 
means a Czecho-Russian alliance to the Poles, Czech canons 
only 35 kilometers from Budapest, a revival of Czech im- 
perialism in the eyes of the Germans and a tool of other im- 
perialisms, the danger of cultural and economical Czechiza- 
tion of Ruthenia, and indirectly the revival of Serbian im- 
perialism in the eyes of the Croatians and Slovenes. The 
domination of Slovakia by the Magyars is against the inter- 
ests of the Rumanians, Czechs, Serbs, Ruthenians, Poles and 
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Germans. It would mean suppressing the Czechs into an in- 
ternationally political provincialism, a strengthening of Ma- 
gyar pressure against the Rumanians, Croatians, Slovenes 
and Serbs, blocking the Polish penetration to the South. A 
Slovakia dominated by Poland would be against the interests 
of the Czechs, Magyars, Ruthenians and Germans. Having 
the Poles on the Danube would mean insignificance and poli- 
tical suppression of the Czechs and Magyars in the Danube 
Basin. Domination of Slovakia either by the Germans or the 
Russians would be directly against the vital interests of all 
other nations of this region. It would really mean the first 
step toward the domination of the whole of Central Europe 
by one of the great powers, the result of which would be the 
breaking up of the balance of power not only in this area, 
but also on the entire European continent, together with 
fear-reaching consequences emanating therefrom. 


And similarly even from the narrower viewpoint of the 
Central-European framework, judging what the domination 
of Slovakia by any of its neighbors would mean, at first 
glance it is quite obvious that it would mean the destruc- 
tion of the balance of power in this area, which would bear 
with itself the seeds of discontent, pressures and arguments, 
that it prepares the conditions for the interference and in- 
fluence of power interests outside the area, which in the final 
results are always harmful to all the nations of this region. 
Slovakia would always be a too great and quite an indigest- 
ible prey whether in the stomach of the Czech, Magyar, or 
Polish imperialism. Forcefully dominating Slovakia would 
bring them more dangers than advantages, especially in 
times: of crises. Slovakia in reality would be for them not 
a deferisive position, but a “Trojan horse” in the service of 
their enemies. The events of March 1939 illustrated this 
clearly to the Czechs. 


The Real Interest of All 


~ However, an independent Slovakia is not against the 
just interests of any of its neighbors or any other state. 
Conversely, an independent Slovakia is the real interest of 
all -her neighbors. Imperialistic phantoms, no matter how 
enticing, really indicate the road to catastrophy, especially 
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when: they are not supported by sufficient power means. 
And this is doubly true for Czech, Magyar and Polish im- 
perialism, especially when we glance at the geopolitical sit- 
uation in which these nations live. 

An independent Slovakia need not mean a hindrance to 
Czech or Polish economic products on their way to the free 
and international Danube. All these are questions which 
could be. solved to everybody’s satisfaction with good will. 
And independent Slovakia has just as much interest to de- 
fend .Central Europe against all outside imperialistic pres- 
sure, whether it comes from Germany or Russia, as to the 
rest of the nations of this area. Conversely, as an independ- 
ent state it is a far greater guarantee that it would not be 
used and abused in the interest of foreign imperialistic plans 
than when it is forced against its will into the framework of 
one of its neighboring. states. The enslaved and suppressed 
always justify their right to “treason” and seek to validate 
it at the first opportune moment. A Slovakia dominated by 
the Magyars, Czechs, or Poles will always increase the num- 
ber of their enemies. A free and independent Slovakia, how- 
ever, would be a real friend. 


The Mission of the Sevdie State 


An independent Slovakia is thus one of the prerequi- 
sites of the balance of power in Central Europe, which means 
peace and tranquility — welfare and prosperity in this so 
heavily tried area of Europe. From this viewpoint the Slovak 
State shall have a significant and important mission in the 
Central-European area: on its territory can be eliminated the 
counter interests of Centro-Huropean imperialisms, which 
it would be possible to replace with cooperation and mutual 
understanding. The. Slovak State would paralyze several 
dangerous and poisonous “small” imperialisms in this so im- 
portant. area, which after the destruction of Soviet imperi- 
alism ;would again attain their relative importance in- this 
region. Therefore, the existence of an independent -Slovak 
State is not only in the interest of Central Europe, but also 
the whole of Europe. Under~such circumstances Slovakia 
could be among the Poles, Czechs and Magyars what Switz- 
erland is between France, Germany and Italy. The relation 
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of forces is much more against the benefit of Switzerland 
than it would be in the case of Slovakia. 


The Slovak State, therefore, has a significant mission 
of consolidating the Central-European Area to promote 
peace. An independent Slovakia would neutralize Polish im- 
perialism tending toward the south, Czech imperialism tend- 
ing East and Magyar imperialism tending North. In this 
manner independent Slovakia would be contributing in a 
great measure to the pacification, consolidation and sta- 
bilization of the peace prerequisites of this important region. 
At the same time its existence as such would be one of the 
fundamental pillars of balance of power in this part of 
Europe. 

Stability, consolidation and balance in relation among 
the small and larger nations between Germany and Russia 
are the conditions for the common defense of this especially 
important area of Europe by all these nations against any 
attempt to dominate them. Freedom and independence of 
this region is one of the fundamental conditions of European 
balance of power and, hence, indirectly even balance of 
world power. And this area will only then be able to defend 
itself when all the nations of this area will be interested in 
defending the political system installed in this area. That 
will be only when all shall be free and equal. 


The Slovaks inhabit a territory that is so important 
strategically and geopolitically that the nations of this area 
cannot be indifferent about defending it. The events of 1939 
and 1944 proved this clearly. The Slovaks will defend this 
area Only if they are free and independent. 


Judging the question on the basis of the above view- 
points, the existence of the Slovak State is in the interest 
not only of Central Europe, but the whole of Europe as 
well. During the first World War, Professor A. Denis of the 
University of Paris understood this correctly, pointing out 
already at that time the European significance of the Slovak 
question. 

e e e 
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DECLARATION 


OF THE NATIONAL CONFERENCE OF AMERICANS OF 
SLOVAK DESCENT MAY 24-25, 1954, 
WASHINGTON, D. C. 


WE — the participants of the National Conference of 
Americans of Slovak descent, sponsored by the Slovak 
League of America at Washington, D. C., May 24-25, 1954 
— do solemnly and unanimously declare: 


1. We rededicate ourselves to the preservation of our 
American Democracy — the principles upon which our 
United States of America was founded and which made it 
the greatest democratic country in the world. 


2. Our primary interest is the welfare and security of 
the United States of America. 


3. We condemn all forms of tyranny, every form of to- 
talitarian political system. We recognize the Godless philo- 
sophy of materialistic Communism as the dread evil and 
conspiracy against free humanity that it is, as a political 
system which threatens mankind with utter enslavement. 
We have fought consistently and resolutely against it in and 
out of season and, today, are more determined than ever to 
persevere in our fight against it with all possible means at 
our command until the plague of Communism is completely 
wiped off the face of the earth. 


4. We cannot subscribe to the policy that doing busi- 
ness with the Soviet Union and its satellites is in the best 
interests of the welfare and security of the United States 
and the free world. 


5. The “Council of Free Czechoslovakia” does not ex- 
press the political will of the Slovak nation or the will of the 
Slovaks in exile. The Slovak members (“Czech’” Slovaks) 
of the Council are individuals who either did not get a man- 
date from the Slovak nation, or betrayed it by collaborating 
with communists and the Soviet Union. 


We strongly recommend that all official, semi-official 
and private American institutions desiring any information 
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on problems affecting the Slovak nation, consult with the 
Slovak League of America, an American institution which 
since 1907 has been advancing the cause of freedom and na- 
tional rights of the Slovak nation. 


Another organization worthy of consultation in the 
matter of the problems of the Slovak nation is the Slovak 
National Council Abroad whose leadership and membership 
represents the majority of the Slovak exiles. 


6. We heartily commend all efforts on the part of our 
Government, its agencies and Congressional Committees to 
ferret out, unmask and prosecute all subversive elements, 
specifically all communists and fellow-travelers, which pro- 
pagate class hatreds, economic strife, chaos and anarchy. 
All persons and organizations, who wittingly or unwittingly 
give aid and comfort to the conspiracy of Communism, 
should be thoroughly investigated by the proper organs of 
cur Government. 


7. We approve the idea of a United Nations Organiza- 
tion which shall promote and preserve peace and prosperity 
in all countries of the world, as far as is humanly possible. 
The UNO at the present time is not really an organization 
of United Nations, but an organization of Governments, sev- 
eral of which definitely are not representative of the poli- 
tical will and the national interests of the nations they 
claim to represent. 


8. We subscribe wholeheartedly to the principle that 
all nations have the right to determine by their own free 
choice the state or form of political organization under 
which they wish to live. The principle of self-determination 
— the fundamental principle of American policy in Europe 
since the administration of President Woodrow Wilson — 
must apply without reservations even to the Slovak nation 
from which we are descended. 


9. We endorse the principle that the Government of 
the United States shall refuse to recognize any government 
imposed upon any nation by the force of an alien power 
and urge that this principle be made operative even in the 
case of the Slovak nation, which is in fact dominated today 
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by the Czecho-Communist regime of Prague in violation of 
the fundamental principles of the Charter of the United Na- 
tions Organization and the fundamental principle of Ameri- 
can policy of self-determination. 


10. The independent Slovak Republic, established by the 
duly elected representatives of the Slovak nation on March 
14, 1939, should not have been destroyed by the victorious 
allied Nations without consulting the will of the Slovak na- 
tion. We, therefore, respectfully request the President of the 
U. S. and the Congress to instruct our delegate to the United 
Nations Organization to request an investigation by the 
UNO of the destruction of the Slovak Republic. 


11. We furthermore, respectfully petition the Presi- 
dent of the U. S. and the Congress to voice a strong protest 
against the violation of human rights in Slovakia, the bru- 
tal persecution of Slovak religious, cultural and_ political 
leaders by the Czecho-Communist regime of Prague. 


12. As Christians and adherents of the democratic 
way of life, we resolutely oppose the domination and exploi- 
tation of any nation by any other nation or political state. 
The Slovak nation did not want to be dominated by the Ma- 
gyars prior to 1918 and, today, does not want to be ruled by 
the Czech nation. We firmly believe that the national exist- 
ence and the welfare of the Slovak nation can best be safe- 
guarded by the Slovaks themselves in their own Slovak 
Republic. 


13. We seek no special favors or grants for the nation 
we are descended from. We only plead for the recognition 
of and respect for its inherent and fundamental rights, be- 
cause it cannot voice itself freely today. These rights are 
predicated on the elementary democratic and Christian prin- 
ciple that all peoples, wherever they may be found and how- 
ever few their numbers, are morally entitled to speak in the 
council of nations, there to defend the rights of their na- 
tion to survival and self-fulfillment. 


14. The Czechs and their Slovak hirelings (“Czech” 
Slovaks), now organized in various Czech and “Czechoslo- 
vak” organizations, do not represent the political will of the 
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Slovak nation and, therefore, have no authority to speak for 
the Slovaks anywhere. One such organization, the “Council 
of Free Czechoslovakia,” purports to be an organization of 
“anti-communist, democratic exiles” from Czecho-Slovakia, 
but is, in fact, an organization controlled by Czechs who 
were members of the communist-dominated ‘National 
Front” government of Dr. Edward Benes and Clement Gott- 
wald, which collaborated closely with the Soviet Union and 
outlawed all anti-socialistic and anti-communistic parties in 
Czecho-Slovakia. The leading members of this Council should 
be recognized for what they really were in their homeland: 
promoters of socialism and the pro-Soviet policy of the 
Czech socialists and communists. 


(Signatures:) 


P. A. Hrobak, Jacob J. Kocis, Julia Krajcovic, Milan V. 
Blazek, Frantisek HruSovsky, ; Theodore G. Kojis, O.S.B., 
Abbot, P. Jamriska, Msgr. F. J. Dubosh, Joseph G. Prufa, 
John J. Sirotnak, Julius A. Janci, Stephanie O. Husek, Peter 
P. Hletko M.D., George P. Baluh, Stephen J. Tkach, M. J. 
Wargovich, Helen Kocan, Gabriela I. Vavrek, Frank J. 
Guréak, Rev. Cyril M. Orendac, Karol Piaéek, Frank Bobus, 
Marge Bleskan, Jozef A. Mikus, Mary Koenig, Victoria Lun- 
ter, Veronica Ginovsky, Maria Kolesar, Anna M. Sotak, John 
Lafko, Edward Alexovic, John P. Stankovic, M. F. Gajdos, 
Marge Bleskan, Anna Mae Hutira, Bridget Alexovic, George 
S. Luba O.S.B., Rev. Michael M. Tondra, Rev. Casimir 
Cveréko, Rev. John E. Senglar D.S.L., Susan Matuscak, 
Martin Kopunek, John A. Kanuck, Anna E. Kanuck, Rev. 
Augustine J. Zan, Rev. Max. Chladny-Hanos S.T.D., Frank 
Tartal, Mary Luchansky, Matej Varga, Steve S. Koenig, 
John J. Rozboril, Mary Janci, Joseph Bransky, Stefan Klucar, 
Bernadina Hanuscin, Helen Kudlac, Maria Walovich, Rev. 
Joseph Chochula, Rev. Alfons Vercek, Rev. Charles J. Florek, 
Paul C. Kazimer, Jan Beliansky, Stefan Hodo’, M. J. Bosak, 
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Jozef Pauéo, Vojtech Balaz, Frank Deviatka, Method M. 
Baleo, Juraj Getlik, Anton Moravéik, Otto Klement, Mike 
Soyka Sr., Joseph Stanek, Dr. Rudolph Medlen, Mary 
Student, Stephen Student, Gabriel Lantos, Andrew Welchek, 
Simon Siranec, Blase Dvorsky, Michal Rak, Veronica Janci, 
Anna M. Kocur, Irene F. Kocur, Anna V. Kocur, Mary 
Welchek, Irene Halac, Terezia Ondriska, Anna Vizza, Susanna 
Klucar, Veronica Patala, Julia P. Benya. 


ADDRESS OF PHILIP A. HROBAK, 


PRESIDENT OF THE SLOVAK LEAGUE OF AMERICA, DELIVERED 
AT THE INFORMAL DINNER OF THE NATIONAL CONFERENCE 
OF AMERICANS OF SLOVAK DESCENT, WASHINGTON HOTEL, 

MAY 24, 1954 


As citizens of the United States of America we firmly 
hold to the belief that all nations without exception have the 
inherent, God-given right to freedom and independence, the 
right to establish their own political state and to freely 
elect a government of their own choice. 


On March 14, 1939, after over ten centuries of alien 
domination, the Slovak nation exercised its inherent right 
when its duly elected representatives in the Bratislava As- 
sembly of autonomous Slovakia proclaimed the independence 
of the land the Slovaks had occupied for 1500 years and 
established the Republic of Slovakia. Of course, certain peo- 
ple in America present this historical fact in a false light 
and attempt to debase and vilify everything connected with 
it. But the utterly simple historical truth is that the Slovak 
Assembly unanimously declared the land of the Slovaks an 
independent republic. 


Independent Slovakia, the dream of Slovak generations, 
did become a reality and was thoroughly enjoyed by the 
Slovak people, even though it was short-lived (1939-1945). 
And it is significant even today that the Slovak Republic 
was recognized by twenty-seven countries, including Great 
Britain, France, Japan, and even the Soviet Union. Natu- 
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rally, the enemies of Slovak freedom and independence, the 
exploiters of the Slovak nation, suse sini the inde- 
pendence of Slovakia. ; 


Raving over the circumstances under which the ‘Sicws eal 
gained their independence, the followers of Dr. Edward Be- 
neS — the so-called BeneS Czechs (Socialists) and “Czecho- 
slovaks” (Slovak Judases in the pay of the BeneS Czéchs) 
— smeared and crucified true Slovak patriots who dared to 
speak up for what their nation was rightfully entitled to. 
But no matter what the circumstances under which the na- 
tion we are descended from gained its independence, we as 
Americans declare unequivocally that the Republic of Slo- 
vakia should not have been ee pers the pis see the 
Slovak nation: , 


By what inw of: God < or man” was “independent: ‘Slovakia 
destroyed? Its wanton destruction cannot be reconciled with 
our political beliefs; it was contrary to all Christian and de- 
mocratic principles, in short, the destruction of Slovakia in 
1945 was criminal. And the eternal shame of it all is that 
Slovakia. was destroyed by the victorious United Nations 
under the guise of liberation! 


. The present terrible plight of the Slovak nation, like 
that of the other nations of Central Europe which had 
been “liberated” in 1945, can be traced to the blundering, un- 
democratic policy pursued and the secret agreements nego- 
tiated in the name of expediency by men in democratic gov- 
ernments. We are all, therefore, responsible, more or less, 
for the Red enslavement of the nations behind the Iron Cur- 
tain and the inhumanities suffered by them. Definitely, we 
should do something about it. Let us at least be honest 
with ourselves and the rest of the world and admit that it 
was morally wrong and contrary to every democratic and 
Christian principle to surrender the Slovak nation and the 
other nations of Central and Eastern Europe to the ruthless 
men of the Kremlin. Then, let.us repudiate the treaties and 
secret agreements by which these nations were enslaved by 
the USSR and immediately proceed in earnest with the task 
of real-liberation of all nations from all tyranny. 


'. The struggle against tyranny is nothing new to the Slo- 
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vaks. The history of the Slovak nation is a history of thral- 
dom and exploitation. For over ten centuries the Slovak na- 
tion — one of the oldest Christian nations in Central Hurope 
— has been but a pawn in the hands of alien rulers. Its 
freedom, security, economy and territorial integrity have al- 
ways been determined by foreigners. The Slovaks have suf- 
fered longer under alien domination than any other nation 
of Europe. No other nation has been so thoroughly misun- 
derstood, misrepresented, degraded, maligned and _ vilified 
even by the very people who claimed to represent it and 
protect its national interests, by men who professed to be 
and were glorified as the very epitome of the democratic 
way of life. 

Many of us believed, as did many Slovaks at home, that 
the trials and tribulations of the Slovak nation were ended 
and its national existence safeguarded with the establish- 
ment of the Czecho-Slovak Republic in 1918, which the Slo- 
vaks and the Czechs were supposed to govern as equal 
partners and in which the Czechs were to be masters of their 
own household and the Slovaks were to enjoy States’ Rights 
according to the principle of self-determination. But we were 
mistaken, badly mistaken. We did not see the job through; 
Czecho-Slovakia was not set up as a federation. It soon be- 
came evident that the Prague Government, headed by T. G. 
Masaryk and Dr. Edward Bene, did not regard the Slovaks 
as equal partners, but only as a colony to be exploited by the 
Czechs.’ The Slovaks soon realized that Czecho-Slovakia 
simply meant an exchange of rulers: they were rid of the 
Magyar tyrant only to be placed under the Czech despot; 
who also sought to destroy them eventually as a nation. 
They protested, but in vain. Andrew Hlinka, champion of 
Slovak freedom, went to Paris to attend the Peace Con- 
ference in 1919, but was promptly arrested by the French 
police, at the instigation of Dr. Edward Benes, and or- 
dered out of France. For this the Prague Government later 
had ‘Hlinka jailed. 

_ The Slovaks, however, outlived the tyranny of the past 
and today are determined to outlive the present scourge of 
Czecho-Communist terror and violence and to continue in 
their march to complete political freedom and independence. 
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But what after Communism? Shall the Slovaks be sur- 
rendered to another tyrant? Are they willing to be exploited 
by another form of Czecho-Slovakia? Certainly not! The 
Slovaks want only what rightfully belongs to them — no 
more no less. They want the United States of America and 
the rest of the free world to recognize and respect their in- 
herent right to freedom and independence. 


The Slovaks, however, despite the many bitter memo- 
ries of injustices suffered from ruling groups of neighbor- 
ing nations, some of which blatantly claimed to be exem- 
plary democracies — are fully aware of the fact that a free 
Ukraine, a free Poland, Bohemia, Latvia, Estonia, Lithuania, 
and even a free Russia are also necessary to form a better, 
free and more just order in Europe. The Slovaks well know 
that the struggle for freedom and independence cannot and 
must not be waged in isolation, that the goal of liberation 
from communist tyranny and all foreign domination must 
be the unified aim of all enslaved nations and of all friends 
of all the oppressed peoples. 


It is a matter of record that the Slovak nation fought 
Communism, the implacable foe of all free countries, in and 
out of season. Americans of Slovak descent can proudly 
stress the fact that their forefathers fought the plague of 
materialistic Communism consistently and resolutely for over 
a hundred years. Slovak history tells us that Louis Stir, 
champion of Slovak freedom, repudiated the Godless philo- 
sophy of Marx in 1849; at its very first session, in 1905, the 
political party of Andrew Hlinka, the Slovak Populist Party, 
did not hesitate to condemn Communism; fourteen years 
later, in 1919, General Milan R. Stefanik, Slovak hero of 
World War I and one of the founders of Czecho-Slovakia, 
warned T. G. Masaryk and Dr. Edward Benes to make no 
compromises with Bolshevism; finally, Dr. Joseph Tiso, the 
first president of the Slovak Republic, appealed to his people 
to persevere in its fight against the dread plague of Com- 
munism even as he was being led to his death on the gal- 
lows by order of the Communist-dominated National Front 
Government of Dr. Edward Bene’ on April 18, 1947. 


And, today, the sons of Slovakia, wherever they might be, 
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are more determined than ever to fight Communist tyranny 
until it is completely eradicated from the face of the earth. 
The Slovaks seek the opportunity to play a useful role in the 
struggle for freedom and, they believe, it is the responsi- 
bility of the free democratic world to afford them this op- 
portunity. At the same time, however, they wish to make it 
perfectly clear that they do not intend to surrender their 
inherent right to freedom and independence under any cir- 
cumstances. They do not believe the Soviet propaganda that 
the free democratic world wants the Slovak nation to com- 
mit national suicide. 


The Slovaks want the free nations of the world to re- 
cognize at long last a simple truth which the Slovaks and 
the Czechs have known for many centuries past, that is, that 
the Czechs are not and do not desire to be Slovaks, and the 
Slovaks are not and do not want to be Czechs. The Slovaks 
recognize and respect the right of the Czech nation to com- 
plete freedom and political independence, but they also ex- 
pect the leaders of the Czech nation to realize that the Slo- 
vak nation, too, has the inherent right to freedom and poli- 
tical independence. And in the struggle against Communism, 
the Slovaks want to be united with all free nations and not 
especially with and only with the Czech nation. They want 
it clearly understood that they are not fighting Communism 
for the sake of a free or any other kind of Czecho-Slovakia. 
They were definitely through with the political monstrosity 
known as Czecho-Slovakia in 1939, when the Assembly of 
autonomous Slovakia declared the independence of the Slo- 
vak nation. The Slovaks subscribe wholeheartedly to the 
idea of a federation of Central Europe, or even a federation 
of the whole of Europe, in which all nations would be equal 
and none would be dominated and exploited by the others. 


The Slovaks do not want anything that they are not 
rightfully entitled to; they make no claims to Czech history, 
national traditions and customs, or the material, spiritual 
and cultural wealth of the Czech nation; and they do not 
covet Czech territory. The Slovaks do not want or request 
the Czechs to represent them in the field of human endea- 
vor, whether cultural, political, or spiritual. 
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And, of course, the Slovaks do not want to be credited 
with the criminal acts committed by the Communist-domin- 
ated “National Front” Government of Dr. Edward Benes 
and Clement Gottwald. The Slovak nation had nothing to do 
with the criminal expulsion of Germans and Magyars from 
Czecho-Slovakia, or the brutal persecution and suppression 
of religion and of all anti-Communist opposition in that hap- 
less country. For the betrayal of Czecho-Slovakia — the 
Czech and Slovak nations — to the Communists and the So- 
viet Union, the Slovaks give full credit to Dr. Edward Benes 
and his socialist followers, who consistently promoted pro- 
Soviet policy. Slovak political, cultural and religious leaders 
did not betray the Czechs, but the ‘“‘Benes Czechs” betrayed 
not only the Slovaks, but the entire Czech nation as well. 

Today, in America and elsewhere, the Benes Czechs 
and their Slovak hirelings — the apostles of “Czechoslovak”’ 
democracy — are organized in various Czech and ‘“Czecho- 
slovak” organizations, the “American Fund for Czechoslo- 
vak Refugees, Inc.,” and the ‘Council of Free Czechoslova- 
kia” among them, which profess to be organizations of 
“anti-Communist, democratic exiles’? from Czecho-Slovakia. 
In fact, however, they are controlled by the Benes Czechs, 
the Czech National Socialists and former members of the 
Communist-dominated ‘National Front” Government of Dr. 
Edward Benes and Clement Gottwald, which collaborated 
closely with the Soviet Union and outlawed all anti-socialistic 
and anti-communistic parties in Czecho-Slovakia in 1945. 

These “National Fronters,’”’ who claim they control the 
employees of RADIO FREE EUROPE and the VOICE OF 
AMERICA, never did and never will represent the political 
will of the Slovak nation, and therefore, have no authority 
to speak: for the Slovaks anywhere. Furthermore, they do 
not represent the anti-socialistic and anti-communistic 
Czechs. They should be recognized for what they really were 
in their homeland: promoters of the pro-Soviet policy of the 
Czech Socialists and Communists. And they should be 
treated accordingly. Under their leadership the so-called 
“Czechoslovak democracy” had practically no trouble at all 
in converting to a “people’s democracy” after World War II. 

Americans of Slovak descent consider it their sacred 
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duty to unmask and embarrass all such pseudodemocratic 
elements and to disarm them completely, because the ene- 
mies of Slovak freedom and independence are, in fact, the 
enemies of the American democratic way of life itself. 

Imagine then, if you will, our surprise and consterna- 
tion when we learned as late as February 26, 1954, that our 
State Department still “considers the Council of Free Cze- 
choslovakia to be an organization of leading anti-Communist 
political refugees from Czechoslovakia working for the 
liberation of that country from Communist domination.” 
Rightfully we ask: “What goes on in official Washington?” 
In our opinion, to defend an indefensible group of foreign 
politicians, who peddled the Moscow line for years, is today 
not only inexcusable but highly reprehensible. And more so 
in the case of a government official. 

We must not be confused by the propagators of the 
“new look” of the Soviet Union. Let us remember that such 
a “new look” had deceived intelligent statesmen and wary 
diplomats during the last war. Just ten years ago today, 
May 24, 1944, the Hon. Winston Churchill said in the Com- 
mons: 

“Profound changes have taken place in Soviet Russia. 
The Trotskyite form of communism has been completely 
wiped out. The victories of the Russian armies have been 
attended by a great rise in strength of the Russian state and 
a remarkable broadening of its views. The religious side of 
Russian life has had a wonderful rebirth. The discipline and 
military etiquette of the Russian armies are unsurpassed. 
There is a new national anthem. The Comintern has been 
abolished.” 

The Slovak nation was not deceived by the Soviet cha- 
melon in 1938, or in 1944, and it will not be deceived by it 
now. The Slovaks are firmly convinced that the world can- 
not exist in peace half-slave and half-free; there can be no 
compromise between the forces of freedom and the forces 
of slavery. 

History has taught us one great lesson: no nation can 
have a monopoly on freedom and remain free. Freedom is 
the grandest of all of God’s gifts to mankind; freedom is the 
universal heritage of all the ages. The more we promote 
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and share it, the more abundant and lasting are its fruits. 
Peace without freedom is unthinkable. If we are truly in- 
terested in a permanent and just peace, let us not deny free- 
dom to any nation — not even the Slovak nation. 


MARCH 14 — SLOVAK INDEPENDENCE DAY 


(Address of the Hon. Michael A. Feighan, 20th District, 
Ohio, delivered on the occasion of the 15th anniversary of 
the Slovak Declaration of Independence at a meeting spon- 
sored by the Slovak League of America and the Catholic 
Slovak Federation of America, at the Benedictine High 
School Auditorium, Cleveland, March 13, 1954, on “Na- 
tional Sovereignty Against World Socialism.’’) 


It is an honor for me to be here with you this evening 
and to join with you in commemorating the love of Slovak 
people everywhere in the world for God, freedom, and in- 
dividual liberty. Anyone who has taken the time to study 
the history of the Slovak people, or to acquaint themselves 
with the traditions of Slovaks in America, will immediately 
recognize my point of associating God with human freedom. 
Like the Irish, their slogan is and has always been for God 
and country. 


Some years ago, when the storm clouds of World War 
II were gathering over the skies of Europe, I became intense- 
ly interested in the cause of nations which were then hang- 
ing in the balance. On the one hand, we, the people of the 
free world, were confronted with the menace of national 
socialism as represented by Hitler, and on the other hand, 
the menace of international socialism as represented by 
Stalin, the czar of Russian communism. It was then clear to 
me that the tyrants, Stalin and Hitler, had a common pur- 
pose — to dominate the world. It was therefore no shock to 
me when the Hitler-Stalin Pact was announced to the world 
in 1939. It was, however, a tremendous shock to the unpre- 
pared homegrown Communists and fellow travelers in the 
United States and their fellow conspirators in other parts 
of the world. 
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The first act of the two international gangsters in their 
drive for world domain, was to divide up the Eurasian 
continent into spheres of influence. The future of the many 
small nations which then made up all of Central and Eastern 
Europe, were determined by the expediency of dictatorial 
decision. 

It was in these circumstances that I first began my in- 
teresting study of the Slovak Nation. I was struck by the 
fact that the Slovak people had made a _ continuous 
and unremitting struggle for national independence for over 
1,000 years. I was impressed by the fact that alien occupa- 
tion and oppression had not dimmed the aspirations and the 
hopes of the Slovaks, but had increased their determination 
for national independence. The more I read about the Slo- 
vak cause, the more amazed I became with the fact that so 
little was known about it in the United States. This com- 
pelled me to delve deeper into the glorious history of the 
Slovak people. The things I learned are undoubtedly com- 
mon knowledge to you, but I should like to use this occasion 
to say a few words about the struggle for freedom of the 
Slovak people down through the ages, in the hope that other 
Americans may become better acquainted with these facts. 

Slovak history really begins with the arrival of the bro- 
ther Saints Cyril and Methodius in Slovakia. These scholarly 
saints brought to Slovakia, which later spread to other 
Slavic lands, the first written language of the Slavs, which 
we know as Church Slovanic. They also brought to Slovakia 
a vast knowledge of government administration and law. 
They were quick to see the need for training Slovak scholars 
and training them in the masterful art of law and admin- 
istration. They established the first school system in Slova- 
kia. The contributions of the brother Saints Cyril and Me- 
thodius are everywhere apparent in the long and heroic his- 
tory of the Slovak people. 

Slovakia, like its sister nations of Central and Eastern 
Europe, has stood throughout history as the rampart of 
Christian civilization. 

The loyal sons of Saints Cyril and Methodius have 
stood firm in their faith for God and country. Beginning 
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with Janosik, to Anton Bernolak, to Tomasik, to Kollar, to 
Joseph Hurban, the Daniel O’Connell of Slovak history, to 
General Stefanik, symbol of Slovak nationhood, to the be- 
loved leader, Msgr. Andrew Hlinka, who ‘symbolized the 
fight for independence of the Slovak people. Each and 
everyone of these great patriots is synonymous with the 
fight for human freedom and the preservation of the Slo- 
vak nation. 

The Slovaks, like many other of the oppressed people of 
Central:and Eastern Europe, began to emigrate to the new 
world in the middle part of the 19th century. It has been 
said, and with good reason, that almost half of the popula- 
tion of Slovakia emigrated to the United States to build a 
new life in dignity and human freedom. It is no accident 
that today we find that the population of present day en- 
slaved Slovakia is only slightly double that of the number 
of Americans of Slovak descent here in the United States. 


The Slovaks who have emigrated to the United States, 
their children, and their children’s children have always de- 
monstrated their adherence to the banner of God and 
country. They have never failed in their allegiance to God 
nor have they ever failed in their allegiance to their adopted 
land, the United States of America. With their 
adjustment to the American scene, they have never 
failed in the advocacy of freedom and _ independence 
for the Slovak nation. I would like to say here 
now that it is right and proper for them to maintain 
that position. We admire the Irish for their demands for 
Irish union and independence; we admire the Poles for their 
de~and for Polish independence; we support them and all 
other groups in the United States who support the political 
principles enunciated in the American Declaration of Inde- 
pendence and our Constitution and Bill of Rights. 


We, as good Americans, must always stand firmly be- 
hind the right of every nation, large or small, to attain and 
hold its national sovereignty. For well over 100. years, ad- 
herence to this principle was the keystone of our foreign 
policy. This caused national patriots and fighters for hu- 
man freedom the world over to look to the United States of 


SLOVAKIA 45 


America for moral and material support. Many nations of 
the world won their freedom and. have maintained their in- 
dependence because of our courageous adherence to this 
basic principle of a successful foreign policy. It is no over- 
statement to say that our current place in world affairs in 
no small measure results from our devotion to this basic 
human principle. 


Slovakia has never ceased in its struggles to attain na- 
tional sovereignty and self government for its people. Dur- 
ing and following World War I this effort was led by Mon- 
signor Hlinka, who is revered by all the people of Slovakia 
as well as those in adopted homelands in- many parts of 
the world. As founder of the Slovak People’s Party, Mon- 
signor Hlinka crystallized the hopes of the Slovak people 
for over 1,000 years to attain national sovereignty. Monsig- 
nor Hlinka died in 1938, at a time when the gathering storm 
of World War II threatened all of Europe, but the spirit 
of Monsignor Hlinka did not die, because the Slovak People’s 
Party remained ever dedicated to his historic cause. 


When the evil despots, Hitler and Stalin, began dividing 
up the geography of Europe, it was only natural that the 
Slovak people would make their bid for national sovereignty. 
Caught as they were between the powerful forces of Hitler 
and Stalin, it is all the more remarkable that they were able 
to attain national statehood when all other smaller nations 
of Europe were being destroyed.»Every conceivable charge 
has-been laid against the Slovak people, and the period of 
National sovereignty they enjoyed from 1939 to 1945. Most 
of these charges have now been washed away. In the after- 
math of World War II and as the dust has begun to settle 
on the events of that period in history, we are able to appre- 
ciate more adequately the facts in this matter. I am con- 
vinced that only after the world-wide struggle between hu- 
man freedom and despotic slavery is settled, will we be able 
to fully understand and appreciate that period of Slovak 
national independence from 1939 to 1945. If we, the God 
fearing people of the free world, fail to win the crucial 
struggle in which we are now engaged, these questions will 
be buried deep in the thousand years of darkness which will 
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surely follow. But we shall not lose this struggle, and in our 
hour of inevitable triumph, all civilized men shall have the 
full and truthful answers to all the questions that have 
been raised about the period of Slovak independence that we 
commemorate here this evening. I am prepared, as I am 
sure you are, to let history answer for the heroic efforts of 
the Slovak people to attain their national independence. 

We are saddened by the events which are taking place 
in Slovakia today. There the evil hand of the Russian Com- 
munist is attempting to destroy the very spirit of Saints 
Cyril and Methodius and to reduce the Slovak people to a 
state of servility worse than that of the dark ages. But in 
their evil cause the Russian Communists shall fail, because 
the spirit of Saints Cyril and Methodius shall prevail so 
long as there is a Slovak alive anywhere in the world. 

I join with you this evening in commemorating this, the 
15th anniversary of Slovak independence and share with you 
the unwavering conviction that just as surely as day follows 
night, the Slovak Nation will once again be free and inde- 
pendent. 


* » oo * 

The 14th day of March is annually celebrated by the 
Slovak people everywhere in the world as Slovak Independ- 
ence Day. 

This year, as for a number of years past, the residents 
of Slovakia are unable to participate in this celebration as 
they are still suffering under the yoke of Communist tyranny. 

The strongest characteristic of the peace-loving Slovak 
people has always been and still is their ardent devotion 
to the cause of liberty and freedom, and their strong ad- 
herence to the same truly democratic principles for which 
our country stands. Their sons and daughters have given 
their lives for these principles and many still linger in pri- 
sons and concentration camps because of their refusal to 
submit to Communist domination. 

On this, their Independence Day, I join with millions of 
Americans in expressing my hopes that the day may soon 
come when they will again be free and have the God-given 
right of self-determination of their own national future. — 
Slovak Independence Day. Extension of Remarks of Hon. 
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Thaddeus M. Machrowicz of Michigan in the House of Rep- 
resentatives, Monday, March 14, 1954. 
* * * * 

March 14 was the 15th anniversary of the independence 
of Slovakia, which occasion found the people of Slovakia en- 
gaged in a continuing battle of resistance against Communist 
tyranny to retrieve their freedom and national independence. 


I know I speak for the American people in proclaiming 
our belief that the principles set forth in our Declaration of 
Independence of the rights of all peoples to self-determina- 
tion and the opportunity to pursue their own national des- 
tiny under the government of their choice or the rights 
of all civilized peoples everywhere. By its brutal aggression 
against the Slovak nation, the Soviet Union placed itself 
squarely in opposition to the ideals held by the whole of the 
free world. In their resistance to the bolshevization of their 
country and in their suffering under a foreign tyranny 
which has attempted to undermine the most enduring basis 
of human society, the dignity and rights of the individual 
together with these national rights, the people of Slovakia 
have the moral backing and the sincere sympathy of the 
free world. — Fifteenth Anniversary of the Independence of 
Slovakia. Extension of Remarks of Hon. B. W. (Pat) Kear- 
ney of New York in the House of Representatives, Monday, 
March 15, 1954. 

* * * * 

On Sunday next we observe the Slovak Independence 
Day, and from Americans everywhere will come a prayer 
that soon again liberty and the dignity of man will be re- 
stored to the brave men and women of the land of the Slo- 
vak. I am glad to have the opportunity of joining with other 
Members of the Congress of the United States in sincere 
assurance that we are standing by in their time of trial and 
tribulation and will not desist in our efforts until the people 
of the once proud Slovak Republic again are free. 


It was on March 14, 1939, in the spirit of our own July 
4, 1776, the independence of Slovakia was proclaimed. The 
Slovak Republic came into being before World War II and 
was recognized by 27 countries. 
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The Red army occupied the Slovak Republic at the end 
of World War II, and put an end to the freedom and inde- 
pendence of the Slovak people. Disregarding the right of 
self-determination and the principles of the Charter of the 
United Nations, a foreign reign was forced upon this young 
Republic which in February 1948 was taken over complete- 
ly by the Communist regime. 

From the very beginning the Slovaks took a negative 
attitude toward communism. 

General Milan Rastislav Stefanik, the scientist-astron- 
omer, after completing a trip through Russia in 1919, tele- 
graphed his government: 

Say it loud to everybody: Bolshevism is not only a phi- 
losophical ideology but a morbid phenomenon, an apoca- 
lyptic chaos, in which the lowest instincts manifest them- 
selves and the Bolshevist leaders are dictators in the most 
terrible sense of the word. Clad in rags, they seize wealth 
and in reality claim privileges. . . . To flirt with bolshevism 
means to leave the path of honor and of human common- 
sense. And I tell you out of the depth of my soul: The 
fight against all phenomena of bolshevism must dominate 
our policy. Let us act energetically as long as there is time. 
If we will not decide ourselves to act, bolshevism will weaken 
small nations and, at the end, will cause their full dissolution. 

A prophetic warning. 

Today the Slovak people are leading a double fight: the 
fight against Communist tyranny and against foreign rule. 
They are fighting heroically for their freedom and independ- 
ence within a free and united Europe. That fight is marked 
by martyrs at home and refugees abroad. 

On Sunday, March 14, throughout the free world na- 
tional independence day will be celebrated by the Slovak 
people, as a signal to Moscow that they have in their minds 
and hearts two purposes to free their country from foreign 
domination and an ideology to which by nature and tradi- 
tion they are unalterably opposed. — Slovak Independence 
Day. Extension of Remarks of Hon. Barratt O’Hara of Illi- 
nois in the House of Representatives, Tuesday, March 9, 
1954. 
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624—659 A.D.: 
THE SLOVAKS AND KING SAMO’S EMPIRE 
Dr. Henrich Bartek 


The Great Moravian Empire, which had its greatest 
development during the reign of King Svatopluk (870—895), 
lasted over one hundred years. It was the climax of the long 
struggle of the Slovak tribes for their own state. The core 
or nucleus of the territory occupied by the forefathers of 
the Slovak nation was the territory to the north of the cen- 
tral Danube. At the end of the eighth century and the be- 
ginning of the ninth, the Slovak tribes successfully threw 
off the yoke of the Avars with the help of Charlamagne. 

The history of the ninth century offers many possi- 
bilities to inquire into the various political and spiritual ten- 
dencies which chanced to meet in Great Moravia. But we 
must remember that patriotic motives from the era of na- 
tional rebirth still play a significant role and visions of the 
mighty empire of our forefathers not only strengthened 
national life, but also were a rich source of poetic and artis- 
tic creativeness. Overestimating the Cyrillo-Methodius epi- 
sode, therefore, is quite common among the Slovaks. Digres- 
sions from current views, for example, the Christianization 
of the Slovaks by Saints Cyril and Methodius, are accepted 
with distrust, even though it is quite obvious that the Slo- 
vaks were Christians long before the advent of Saints Cyril 
and Methodius. Furthermore, that the epochal work of the 
creators of the national liturgy did not last long in Slovakia, 
but reached its climax outside the land of the Slovaks 
among the southern and eastern Slovanic peoples. A 
thorough understanding of the cultural and political founda- 
tions of the development of the Great Moravian Empire is 
unthinkable without a knowledge of the period that pre- 
ceded it, since Great Moravia was neither the first state ar- 
rangement of our forefathers, nor the beginning of their 
historical activity, but the result and the climax of actions 
of several centuries. 

‘The meager sources before the ninth century do not en- 
tice historians, because they do not offer sufficient material 
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for the expression of more or less probable theories and be- 
cause the Slovaks, long before the origin of the Great Mora- 
vian Empire, had occupied a space in the Danubian region 
several times greater than that which they now occupy. The 
fortunes of the Slovaks in the era before Great Moravia are 
veiled in mystery and will not become known until historical 
science shall be able to use the results of researches of those 
scientific departments which could effectively contribute to 
the solution of the problem of our oldest history. To date, 
however, archeological finds were not sufficiently evaluated 
to let us know the progressive penetration of the Slovaks 
into the Danubian territory; and ethnography has not at- 
tempted to give an explanation of the origin of Slovak cul- 
ture in comparison with the culture of its Slovanic and non- 
Slovanic neighbors, saying nothing about our philology 
which neglected the history of our tongue by devoting itself 
largely to registering dialects and the normalization of the 
language of literature. 

Furthermore, comparative philology has such reliable 
methods that it often can with final validity solve even 
questions which historians must leave unnoticed for a lack 
of written memoirs, but which they possibly could build 
farther if they had at hand some supporting points gained 
through other departments. Philology itself could afford 
much valuable knowledge to clarify not only the era before 
Great Moravia in the Danubian area, but also the geogra- 
phical position of the Slovak tribes in their ancient home- 
land because this can be done by analysis of certain strata 
of the dictionary and linquistic marks, as well as by an ana- 
lysis of geographical names of ancient origin. Of course, 
such researches require exceptional caution, but the fact that 
the ecclesiastical Slovanic language enables us to reconstruct 
the arrangement of vowels of Slovak words used in the 
second half of the ninth century is a sufficient basis so 
that we could, according to single words preserved since be- 
fore the ninth century, regressively reconstruct the ar- 
rangement of vowels of words from the eighth to the fifth 
centuries, nay, even deeper into the past, whereby it will be 
shown at which sections of time certain foreign words pene- 
trated into our midst, which as objective proofs will enable 
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us to define the culturo-political contacts of our forefathers 
in the era before Great Moravia. In this process of finding 
the oldest settlements of the Slovaks, topographical names 
will have a special significance, above all else the names. of 
rivers and settlements, as we shall see in examples presented 
below. 


So that we might arrive at positive results from the 
history before Great Moravia, we must accept a certain 
working hypothesis, the authority of which we shall inquire 
into, whereby for the sake of ancient history we are urged 
to issue out of Samo’s empire and assume that Great Mora- 
via was not the first state formation of the Slovak tribes, 
because Fredegar’s chronicles record a strong western-Slo- 
vanic empire already in the seventh century; it was headed 
by King Samo and was strong enough to resist the pressure 
not only of the Avars, but even of the Turkish kingdom of 
King Dagobert. Fredegar’s report about the great defeat of 
the Franks near the Wogastiburg Castle in 631, as well as 
several other notations by this same historian, are the only 
objective proof about Samo’s empire, and on these records 
are based the most various theories about the ethnical com- 
position and the territorial extent, as well as the principal 
city of Samo’s state. 


As usually happens in such cases, when the source does 
not accurately define a territory, scholars of the individual 
Slovanic nations strive to appropriate unto themselves 
Samo’s empire: some Czech scientists are seeking Wogasti- 
burg in the most western sections of Bohemia; the Slo- 
venes. would like to find it in Corutania; and foreign scho- 
lars lean to one or the other theory. For example, the Bel- 
gian historian Pirenne was for Corutania, while Mikkola, 
the Finnish scholar on Slavistics, preferred Bohemia.. In the 
past recent years, Czech, Polish, and Slovak scholars had 
agreed that King Samo resided at Devin near the Danube, 
which, therefore, must have been the center of his empire. 
We find the weak side of these theories in the lack of new 
objective proofs which could complement Fredegar’s nota- 
tions. Even though many new statements about Samo’s em- 
pire are very reasonable and very probable, they will re- 
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main only as suppositions until incontrovertible proofs are 
offered to support them. 

These theories about the center of Samo’s empire were 
propagated in 1951 by Oettinger, well-known Viennese his- 
torian of arts and archeology, who tells us in his book “Das 
Warden Wiens” that he regards Vienna as Samo’s residence: 
He bases his belief on the fact that the construction of the 
Berghof Castle in Vienna, judging it according to preserved 
architectonic relics, can be traced only to Samo’s era, be- 
cause the Avars as a nomadic nation could not build such a 
great stone citadel. Besides that, professor Oettinger pro- 
duces a whole series of other arguments to prove his theory, 
one of which we might introduce at this time, that is, that 
the Slovenes use the name Danube for Vienna, namely, that 
they called the castle and the city according to the river, 
which could have happened only during Samo’s time,. when 
the Barghof in Vienna was the seat of Samo’s_ empire. 
The discovery of the castle is certainly a very weighty fact, 
which archeology and history of the arts, thanks to the de- 
ductions of Professor Oettinger, presented to historians. 
Oettinger considers it self-evident that Slovaks and.other 
Slovanie peoples lived in the entire region of Vienna and 
far to the west along the Danube territory during Samo’s 
time. 

Theories about the center of Samo’s empire at Devin, and 
especially the proofs of Oettinger are a sufficient basis for 
philology to ask the question: What Slovanic peoples could 
have lived during Samo’s time in the Vienna region, near the 
Danube in present Austria, and in the vicinity of Devin? If 
it could be successfully proved that during Samo’s time the 
Slovaks already were settled in the central Danubian re- 
gion, on both sides of this great river, that would mean a 
milestone in the most ancient history of the Slovak nation, 
because Fredegar wrote quite plainly that Samo came among 
the Slovanic peoples exactly at the time when they had suc- 
cessfully rebelled against the Avars. Therefore, it was not 
Samo, a Frankish merchant by origin, who liberated the 
Slovanic peoples who later elected him their king, because 
they had liberated themselves before his advent. 

Philological proofs of the Slovakness of the regions to 
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the south of the central Danube in the seventh century could 
become the basis of extensive historical researches, which 
would place the beginnings of the historical era of the poli- 
tical efforts of the Slovaks two centuries deeper into the 
past, thereby clarifying even the origin of the Great Mora- 
vian Empire. As mentioned above, philology can throw light 
on even very ancient eras of nations by analyzing adopted 
foreign words and ancient names of rivers and cities. At 
this time we shall attempt to give at least a few examples 
to illustrate how this could be done. 


Several Ancient Geographical Names 


An explanation of the origin of topographical names is 
a useful aid of historians, because quite frequently it pre- 
sents a better picture of an ancient settlement than frag- 
mentary reports of chroniclers and, furthermore, vowel 
changes, to which geographical names succumbed, enabled 
us to determine the time of their origin and the period of 
their existence. In the past decades many works were pub- 
lished about Slovanic topographical names, but most fre- 
quently they are rather concerned with simply registering 
names than with explaining them, since the explanation 
of the origin of names encounters many difficulties, espe- 
cially in the Danube territory, where we meet with traces of 
the Illyrians, Celts, Germans and Romans, even the Euro- 
pean aborygenes, while the Illyrian and Celtic languages are 
not as yet sufficiently reasearched. 

It is relatively very difficult to explain clearly to in- 
experts the origin of some ancient name, because that re- 
quires considerable knowledge of comparative philology. 
Thus, for example, even at first glance it is obvious that the 
names Vieden and Wien (Vienna), which have a basic im- 
portance for ancient history of the Slovaks, are somewhat 
related or connected together, but making their relation- 
ship clear requires certain knowledge so that the explana- 
tion might be accessible to every one and, therefore, we shall 
take up a few other geographical names to show by what 
manner names of antique origin come to us. 

RIM—ROMA (Rome): The connection of the terms is 
obvious, but the difficulty encountered is explaining the Slo- 
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vak “i” for the Latin “6”, as well as the masculine gender 
of the Slovak name. Quite some time ago, professor Skok 
of Zagreb University pointed out that on the Dalmatian 
coast the Latin Salona was changed into Solin, Nona to 
Nin, Albona to Labin (by changing position of vocals, like 
the Czech Labe from Albis, but the German Elbe without 
changing position; the ancient Serbian and Croatian name 
Jakin was derived from Ancona). In these names, the Latin 
“6” was compensated for by the Slovanic “a” which then 
was changed to “y” and finally to “i.” At the same time the 
Latin feminine gender of the names was changed to the 
masculine in the Slovanic languages, because in unrefined 
Latin the Accusative ending “-m” disappeared and ‘‘ad Ro- 
ma” was used instead of “ad Romam” (to Rome). The Slo- 
vanic peoples regarded the ending “-a” as a suffix of the 
genitive case of the masculine gender and from the forms 
“do Rima, z Rima, do Solina, zo Solina,” etc., they — the 
masculine nominative “Rim, Solin, Nin,” etc. 


It cannot be said with certainty whether the Slovaks 
got the word “Rim” through the southern Slovans or direct- 
ly from the Romans in Pannonia, because the name of the 
principal city of the Roman Empire may have become 
known to them when they already lived in the Carpathians, 
but as yet had not penetrated to the Danube. 


RABA—RABICA—RAB: One of the important south- 
ern tributaries of the central Danube in Pannonia is the 
river Raab, which in the Roman era was called Arabo. It is 
generally acknowledged that the name is of Celtic origin, 
which in the Slovanic was first abbreviated into Arba and 
then later in the first half of the ninth century became Raba 
by transposition of letters. We find a river bearing the same 
name in Poland, which flows into the Visla above the Du- 
najec; I regard the name of the Raba of Poland also of 
Celtic origin. The Polish Raba and the Pannonian Raba are 
one of the many proofs of the wandering of the Celts, after 
whom there are traces even in Slovakia in the names of 
rivers. 

Thus, for example, Orava is of Celtic origin, as is Ora- 
vica in Rumania. The Rabica (Rapea in Maygar and Rabnitz 
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in German) flows into the Danubian Raba. And Rabica 
means the Small Raba, because in ancient Slovak diminutive 
names were formed by the suffix “-ica” — eg. — Nitra- 
Nitrica, Bystra-Bystrica, Tepla-Teplica, Lomna-Lomnica, 
Bytéa-Bytéica, Lovéa-Lovéica, etc. One of the tributaries 
of the Rabica is named Répce in Magyar, which undoubted- 
ly is an older name than Rapca, because the Magyar Répce 
presupposes the older Slovak form Rabic&i with an “-&” af- 
ter a soft “ce.” In other words, the Magyar Répce was 
adopted before the thirteenth century, before the harden- 
ing of the soft “c,” while the Magyar Rapea is of later ori- 
gin (after the “-&”’ changed into “-a” in Slovak). 

At the confluence of the Raba into the Danube is the 
city of Rab (Raab), the Magyar Gyér, which used to be the 
site of a strong garrison to protect the Roman borders. In 
Slovak the name of the city is of the masculine gender in 
contrast to the name of the river. So, here again we meet 
with the same phenomenon as we did with the name Rim 
(Rome). The Slovaks adapted and preserved the ancient 
name of the river in the form of Raba and out of it made 
the diminutive Rabica; but when they came to the name of 
the city, they changed the gender in the spirit of their lan- 
guage and, therefore, the form Rab proves a direct connec- 
tion with the Roman population in Pannonia, from which the 
Slovaks took the name of the river in the form of Arba, but 
in designating the city changed the form to Arb, from 
which at the end of the second half of the ninth century, 
by a transposition of vocals, the forms Raba and Rab ori- 
ginated. The German forms Raab, Rabnitz and the Magyar 
Raba (the river), Répce, Rapea could have been taken only 
from the Slovak forms. Here the ancient Slovak continuity 
is quite clear. We must also mention that on the Adriatic, 
south of the Fiume River, lies the island of Rab with a city 
by that name. The Italian name of the island is Arbe, which 
also supports our etymology of the names Raba (in Poland), 
Raba, Rabica, Rab (beyond the Danube). 

When dealing with ancient geographical names, if we 
are concerned with the afreement of the name of a river 
with the name of a city or town, the name of the river, as 
a rule, is older. For example: Nitra is named according to 
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the river bearing that name, and not vice-versa. The same 
holds for the names Raba and Rab: the Celts first named 
the river and later the settlement by the same name, which 
became a Roman city or town. On the Polish Raba there is 
no town with a similar name, but only the community 
Rabka, whose suffix is “-ka’” shows that its origin came 
later, similarly like Oravka is of a later date in comparison 
with the more ancient Oravica. 


In the period of migration of nations there were no 
great conflicts in Pannonia which could have destroyed an- 
cient cities, because the Romans at the beginning of the 
fifth century ceded Pannonia to the Huns, who not only did 
not destroy Aquincum, near the present Budin, but not even 
the principal city of Upper Pannonia, Savaria (today, the 
Magyar Szombathely and the German Stein am Anger). 
This wealthy city, the birthplace of St. Martin, was de- 
stroyed only after the fall of the Huns, in 456, but by an 
earthquake, The Huns, similarly like the Avars later, were 
not interested in destroying the Pannonian towns which had 
to pay them tribute. Therefore, even outside circumstances 
attest to the fact that the forefathers of the Slovaks were 
acquainted with Rab (Raab) during the time when it was 
an important ancient town with a harbor on the Danube. 


REKAWENNA—VIEDEN—WIEN (Vienna): The offi- 
cial name of the southern tributary of the Danube in Vienna 
is Fluss Wien (River Vienna), even though in the ordinary 
German language, both in the City of Vienna and also in 
its vicinity, the ancient name Rekawenna is still quite alive. 
The first part of the latter appelation corresponds to the 
Slovak “rieka” (which happened to be “réka” in the tenth 
and eleventh centuries). Near the upper part of this river 
is a community called Rekawinkel (A corner of the river). 
The second part of the compound word with its “-wenna’’ 
reminds us of the names Vienna (Viedei) in Slovak and 
Wien in German). The ending “-a’” of the name Wenna tells 
us that we are concerned with a name that was taken over 
into German at a relatively late date, since the “-a” ending 
in old German disappeared. . 


For example: the ancient name of the river Ipusa 
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changed into Ips (officially, Ybbs), of course through a 
Slovanic medium, as is proved by its tributary, the Ipsitz, 
namely the Small Ipsa, which in turn was derived from the 
older term Ipsica. Similarly only through a Slovanic medium 
can be explained the feminine gender of the name Enns, 
which professor E. Schwarz noted correctly, according to 
which the ancient Anisus first gave the Slovans Anisa, 
from which then, by changing the “‘a’” into an “e” and fur- 
ther changes in the German, the form Enns was created. 
The feminine gender of Enns points to its Slovanic origin 
against the masculine gender of the classical name Anisus. 

This same phenomenon is noticed in the names Drava 
and Sava, which in Latin are Dravus and Savus (masculine 
gender). The change in gender in the Slovanic is given to 
the omitted or understood word “rieka” or probably “voda” 
(river and water, both feminine gender). The form Reka- 
wenna, with the preservation of the word “rieka” indicates 
not only the Slovanicity of the name, but also the necessity 
of distinguishing by means of this word the name of the 
river from another geographical name, so that ambiguity 
would not arise. The existence of the word ‘Rekawenna” 
tells us that the name Wenna had to be also the name of a 
place. Rekawenna found its way into the common German 
language at the earliest by the end of the eleventh century, 
that is, after the disappearance of the ending “-a,” which 
otherwise agrees also with historical fact, because the Ger- 
mans successfully pushed out the Magyars from the Vienna 
region only as late as the eleventh century. 

According to Much, the Celtic appelation for the Wien 
(Vienna) River was Vedunia, which means “mountain 
stream” (“Waldbach’’). We think that Much correctly seeks 
the Celtic origin of the name of the river, but we cannot 
agree with him that we are here concerned with the suf- 
fix “-nia,” because the Romans would have placed this word 
among the multitude of other names, which ended in “-ania, 
-onia, -inia, -unia, -enia” and all of which in common or vul- 
gar Latin had a long, accented vowel before the “-n”. 
But Vedunia with a long, accented “-i” would not have be- 
come Vieden in Slovak. The Celtic Vedona we regard as the 
same name which was preserved in the French name of the 
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river Vienne (a tributary of the Loire), as well as in the 
name of the City of Vienne near Grenoble and in the re- 
gional name Haute Vienne. 


Here we are concerned with a similar ancient Celtic 
name as, for example, the French Isére, which corresponds 
to the Bavarian Isar and the Czech Jizera, or the French 
Aube from the Celtic Albis (compare with Labe-Elbe, 
above). The French Vienne presupposes the Celtic Vedona 
with a short accen “-e-”’, which gave “-ie-,” similarly as 
bene gave bien. The change of Vedona to Vienne came about 
according to the current old-French vocal changes, which 
we cannot take up here. We presuppose the Celto-Latin name 
of the river Vedona, in which the Latin short “-o-” gave the 
short “-u-” in the Slovanic, which later changed into a hard 
jer, like the Latin commater gave kumatra and kmotra; like 
comite(m) gave kumet and then kmet, and many others. 


In the same manner, Vedona first gave Veduna, which 
after the disappearance of the weak jer (i.ei. the very short 
“-w’) changed into Vedna, which the Germans adapted in 
the form of Wenna, because they did not tolerate the inter- 
vowel group “-dn-”. In a word, Rekawenna got into the Ger- 
man language through a Slovanic medium; not only because 
of the first part of the compound word, but also the second 
part. 

The glorious Vindobona of antiquity, which was situ- 
ated above the river Vedona, lost its importance and already 
in the beginning of the fifth century it is mentioned once as 
Vindomana, and at other times as Vendomina or Vindomina. 
Evidently we are concerned with a name of Celtic origin, 
which originally meant as much as “a white city” and whose 
name was being forgotten by the ancient writers of the fifth 
and sixth centuries. The Slovaks could have known Vindo- 
bona—Vendomina already in the fifth century, and certainly 
not later than the beginning of the sixth; and since the 
names of rivers usually became the names of settlements, 
the settlement near the Vedona River (today, the Rekawen- 
na) was named after it. The name of the town was of the 
masculine gender, while the river remained feminine, like 
Rab (the river: Raba). 
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Here the name of the river was Veduna and the town 
named after it bore the name Vedun (where the “-u-” later 
became a hard jer in a strong position, which was properly 
changed into an “-e-”). After the vocalization of the jers, 
therefore already in the tenth century, the form Véden ex- 
isted in Slovak; the genitive of this form was Védiia (do 
Védna — to Vienna). The German name is not derived 
from the nominative, but from the Slovak genitive, as at- 
tested to by the proof “Wenia” from 881. The attempt of 
professor Liewehr, who presupposes in this name a nasal 
vowel, cannot be deduced in any manner, but even more in- 
correct is his claim that the Germans got the name “Wien” 
from the Czechs. Liehwehr obviously confused Czech with 
Slovak. 

When we consider that even today the Slovak ethnic 
border commences about 35 kilometers northeast of Vienna, 
that during the entire ninth century the southern border of 
Great Moravia in Lower Austria was the Danube, and that 
during the time of King Svatopluk even the Vienna region 
belonged to his empire, it is altogether clear that the Slo- 
vaks have preserved to the present time the ancient appela- 
tion of Vieden (Vienna). The Czechs accepted the name 
Viden from the Slovaks, as they did the word “kostel’” 
(church), about which we shall say something before we 
conclude this article. 


The German Rekawenna comes from the old Slovak 
form “réka Vedna” and from the ancient, indirect cases: 
do Védiia (to Vienna, z Védia (from Vienna), in old Ger- 
man this was first Wéna, and then later Wien. 


Like the Germans along the Roman border on the Da- 
nube preserved the names Patavia, Lentia, Lauriacum in the 
forms Pasau, Linz, Lorch, so the Slovaks in the names of 
Vieden and Rab preserved the names of Vedona and Arabo 
along that ancient border. 


The Slovenian Dunaj (Danube) to designate Vienna 
supports the theory of professor Oettinger that the princi- 
pal city of Samo’s empire was Vienna, because only the con- 
struction of Berghof could have given the Slovenians the 
chance to name the new citadel according to the river, but 
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the irrefutable continuity of the Slovak name with the an- 
cient one attests to the fact that during the time of King 
Samo, and even before him, the Slovenes did not live in the 
Vienna region, but the Slovaks did. 

Edlitz—Edlach—Edlbach: It is obvious that the Slovak 
population was found not only in the immediate vicinity of 
Vienna, but extended farther to the south, approximately to 
the separation of the southern tributaries of the Danube in 
Lower Austria and partially in Upper Austria, as is at- 
tested to by other topographical names, of which we might 
mention at least Edlitz and Edlach, which are east and 
north of Semmering. The consonant group “-dl-” indicates 
its Slovak origin, In Slovene “jela’ comes from the older 
form “ela,” as compared to the Slovak “jedla” (derived 
from the older form “edla”). The group “-dl-” was also pre- 
served in the name of Médling (near Vienna) from the Slo- 
vak “Modlin” (another Modlin is near Warsaw). And south 
of Windischgarsten in Upper Austria we find the stream 
Edlbach. The very circumstance that these names do not 
start with a “j-” proves their antiquity, that is, they must 
have penetrated into the German before the second half of 
the ninth century. 

In German names taken over from Slovak, we can as- 
certain three groups: 1. Edlitz (east of Semmering; another 
one is west of the Vienna Forest, near Weinburg) ; here be- 
long many other names, which we need not mention; Aflenz, 
a river in the southeastern region of Upper Austria; these 
and similar names were taken over by the Germans when the 
Slovak still used ‘adfa, ablonica’ instead of “jed¥a, jablo- 
nica”; 2. the group with the initial ‘“‘g” instead of the Slovak 
“j~”” — e.g., Gaflenz (the name of the town above the river 
Aflenz was adapted later by the Germans, which means that 
the Slovak population preserved itself there quite some 
time) ; 3. the group with the preserved secondary “j-r-” e.g. 
Jauerling (from Javornik, a mountain ridge northwest of 
Melok, above the Danube; the Germans adapted the word, 
just like they got “Moserling” from “Moéarnik”); Jassnitz- 
bach, a tributary of the Erlaf, which flows into the Danube 
(Jasnitz is from the Slovak Jasenica, named according to 
the tree ‘‘jasen’”’ — ash). 
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All this indicates the possibility which philology has to 
determine the time element of vowel changes, also to ascer- 
tain the gradual penetration of German colonization and the 
period of Germanization of the Danube area in present-day 
Austria. 

Pregarten — Prigarte — Pregraten: Professor E. 
Schwartz correctly derives the name Pregarten from the 
word “pregarda,” which later by interposition of vocals, 
changed to “prégrada” (now priehrada in Slovak). We 
found over ten Pregartens in Upper Austria alone, in the 
districts of Vécklabruck, Perg, Gmunden, Freistadt, Pregar- 
ten, Eferding, Ottenstein, Raab, Schwanenstadt, which indi- 
cates that defense partitions are concerned, parts of the 
Slovanic stronghold system which came from the sixth cen- 
tury and happened to be on the western border of Samo’s 
empire. Designating territorial borders had a special signi- 
ficance in the life of the ancient Slovans; even the German 
word “Grenze’”’ comes from the Slovanic “granica.” The Ger- 
mans. penetrated into eastern Tyrol after the change of 
“sard-” to “grad-”, because Pregraten was preserved there. 
Of course, in some places they penetrated before this change 
took place, because there we also find the settlement 
Aegarth (Oegarth) from the Slovak Ograda, similarly like a 
small plow. in the German dialect used there is called “arl”’ 
from the ancient Slovene form “arlo” (today ralo and, in 
Slovak, radlo), The German form arl comes from the era 
before the interchange of vocals. 


Windischgarsten—Garsten: The first part of the name 
Windischgarsten indicates the Slovanicity of the second 
part, about which E. Schwartz claims that it comes from the 
Slovanic “chvorst-” (chrast in Slovak). We cannot, however, 
agree with him, because in old German names taken over 
from the Slovanic, “k’’ takes the place of “ch”; e.g., in Aus- 
tria, in the Danube region, there are several hills which are 
called Kulm, Kulmitz; these are derived from the Slovak 
“chulm” (today, Chimec, chlmok) ; therefore, the ‘g” of Gar- 
sten cannot come from “ch,” but only from a word which be- 
gan with a “g”. 

Besides that, Windischgarsten lies on the old, very im- 
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portant highway which already during the Roman times 
corrected Noricum with the Danubian region; therefore, al- 
ready then this road was fortified with bastions. In the 
proximity of Windischgarsten is Gradau, whose name is ob- 
viously connected or related to the word “grad.” A section 
of the city of Steyr is also called Garsten. We are here con- 
cerned with an elevation which hardly could have been 
named after “chrast” (thicket; shrubbery), but rather af- 
ter “hrad” (castle; bastion). In our opinion, Garsten is de- 
rived from “gardisée” — the accented “-i-” disappearing in 
the German, and the group of five consonants “rd8tS-”, be- 
cause very difficult to pronounce, was modified to “-rst-’. 
Therefore, we must derive “Garsten” from “gardisée” and 
not from “chvorst” (chrast, today). 


And since south of Windischgarsten we find the stream 
Edlbach, it is necessary to assume that the Slovaks settled 
here very early, because the Slovenes along the Drava pe- 
netrated to the west in the sixth and seventh centuries and 
through Istria into northern Italy. In a word, their goal was 
west and southwest, but not north. Slovak tribes from the 
north also penetrated south and southwest into the Danu- 
bian region. Inasmuch as traces of Slovenian colonization 
have been ascertained recently around the central part of 
the Enns, they came from a later period, when the pene- 
tration of the Slovenes to the west was stopped by the Ba- 
varians and in northern Italy by the Langobards. 

The words Garsten, Windischgarsten, just like Pregar- 
ten, are living testimony of the defense organization of the 
forefathers of the Slovaks (castles, bastions, citadels) ; 
other names in the Danubian region of Austria will lead us 
to the same conclusion. For example, Garten and Graten 
(Gartenberg presupposes the name “Gradna), and many 
names containing “Strass’’, are for the most part related to 
the Slovak “straza” (guard, and not to the German Strasse 
(street). Traces were even found after the name “bradlo” 
(huge rock), which the ancient Slovaks used to designate 
a defensive place, usually a hill, on which defenses were set 
up (compare Bradlo near Myjava and Domica; also Bra- 
nisko, a hill between Sari8 and Spi8). 
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By analyzing a large number of local, river, borderline 
and other names in Lower and Upper Austria and vicinity, 
as well as Austrian dialectic words of Slovak origin, we can 
define relatively accurately just about what time these areas 
were colonized, but also the beginnings, the borders and the 
fortunes of Slovak colonization. 


In summary, then: 

1. The names Wien, Rekawenna, Raab, Rabnitz found 
their way into German through a Slovak medium, and the 
Slovaks received the names Vieden, Raba, Rab directly from 
the Roman population with which they came into contact 
after their advent into Pannonia. 

2. The southern boundary of Slovak colonization in 
Lower and Upper Austria is coarsely indicated by the pro- 
pagation of names of the Edlitz type, the Slovakness of 
which cannot be questioned, and for the most part is covered 
with the waters of the southern tributaries of the central 
Danube and the northern tributaries of the Drava, besides 
the region of the central Enns. 

3. Names of the Pregarten—Garsten type designate an 
ancient Slovak-Bavarian boundary line, which was subjected 
to changes from the sixth to the eighth centuries. 

It is self-evident that the direct Slovak-Roman contact 
was not limited to topographical names alone, but can be 
traced in a multitude of words which the forefathers of the 
Slovaks took over from the Pannonian Romans. Pressed for 
space here, let us mention at least a few examples. The Slo- 
vaks could have received the word “castellum” only in Pan- 
nonia, whose ecclesiastical organization was dissolved by the 
Avars when they destroyed the archbishopris of Sirmium 
in 582. The Roman “castella” (castles) served as places of 
worship long before that date. 

At that time, when the Slovaks became acquainted with 
the word castellum (kostol’” — church), they also came to 
know the word “tehla,” which came from “tegla,” and this 
word in turn from the Latin “tegula.” The Germans changed 
“tegla” to “ziegel” in the first half of the sixth century. The 
Czechs got the word “kostel’ from the western-Slovak 
“kostel,” because on their ethnical territory there never was 
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a single Roman “castellum.” The Czech “cihla” comes from 
the German, while the Slovak “tehla” and the Moravian-Slo- 
vak “tihla” come directly from the Roman “tegla-tegula.” 
Among other words the forefathers of the Slovaks took over 
directly from the Romans were also “marmor” (later “mra- 
mor — marble) and “bafia (mine). This supports our theory 
that the Slovaks had direct contacts with the Romans in 
Pannonia. 

Tt is not the purpose of philology to analyze the politi- 
cal situation in Europe of the first half of the seventh cen- 
tury and to point out the possibilities which were presented 
the ancient Slovaks so that they became the core of the 
strong empire of King Samo. It shall be the task of eccle- 
siastical historians to throw light on the reasons why St. 
Amandus, the apostle of the Belgians, was not successful 
with the Slovak tribes in the western Danubian area. His- 
torians will perhaps tell us which Slovak tribes preserved 
their independence even after Samo’s death. 

Philology can simply state that the material culture of 
the Slovak Tribes, just like their administrative organiza- 
tion, was the same during Samo’s time as it was in the Great 
Moravian Empire and that differences in spiritual culture 
were only in religion. During Samo’s time the ancient Slo- 
vaks held onto their pagan religion, while the creators of 
Great Moravia were Christian Slovak princes. 


e e e 
WHO SAID IT? 


“The alliance with the USSR is the starting point of 
our new foreign policy and of our security system. This al- 
liance will be complimented by alliances with other Slav 
countries. It represents a mighty bulwark against possible 
danger in the future from German imperialism. In the spirit 
of these principles, the Democratic Party acted staunchly 
at all forums. It put all its weight behind this conception. 
This orientation is to be regarded as the invariable devise 
also for our future political life.’ — (Dr. Joseph Lettrich, 
Vice-Chairman of the Executive Committee of the “Council 
of Free Czechoslovakia,” at session of Democratic Party, 
January 25, 1948). 
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ravian Empire from this fortress in the ninth century. 


